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បងប្អូនជាទីស្រឡាញ់ !
សូមព្រះជាម្ចាស់ជាព្រះបិតា  និងព្រះអង្គម្ចាស់យ្រស៊ូគ្រីស្ត

ប្រណីសន្តោស និង ប្រទានស្រចក្តីសុខសាន្តដល់បងប្អូន (១ករ 
១,៣)។ អត្ថបទទី ២ នៅថ្ង្រអាទិត្រយទី ១)

ក្នុងរដូវអបអរសាទរព្រះគ្រីស្តយាងមក ព្រះសហគមន៍សូម 
ឲ្រយយើងធ្វើដំណើរអស់រយៈបួនអាទិត្រយ  ដើម្របីទទួលព្រះយ្រស៊ូ  
ដ្រលយាងមក គឺព្រះអង្គដ្រលប្រសូតក្នុងពិភលោកន្រះ និងក្នុង  
ចិត្តយើង។  យើងខ្ញុំទាំងអស់គ្នាប្រៀបបាននឹងដីឥដ្ឋ  ហើយព្រះ  
អង្គដូចជាជាងស្មូន។ យើងខ្ញុំទាំងអស់គ្នា សុទ្ធត្រជាសា្នាព្រះហស្ត
របស់ព្រះអង្គ (អស ៦៤,៧។ អត្ថបទទី ១ នៅថ្ង្រអាទិត្រយទី ១)។

រដូវអបអរសាទរព្រះគ្រីស្ត  យាងមកហុចឱកាសឲ្រយយើង 
ម្នាក់ៗ  អង្គុយរិះគិតអំពីការរស់នៅរបស់ខ្លួនតាមពន្លឺន្រដំណឹង  
ល្អ ដើម្របីបណ្តោយខ្លនួឲ្រយព្រះបិតា សនូពូនចិត្តគំនតិរបសយ់ើង។

បងប្អូនជាទីស្រឡាញ់ !
ខ្ញុំសូមអញ្ជើញបងប្អូនឲ្រយរកព្រលវ្រលា  ក្នុងអាទិត្រយទាំងបួន  

ខាងមុខន្រះ ដើម្របី៖
១- ឲ្រយប្រជាថ្មី៖ '' ចូរប្រុងសា្មារតី កុំដ្រកលក់ឲ្រយសោះ!''(គម្ពីរ 

ដំណឹងល្អតាមសន្តៈម៉ាកុស ថ្ង្រអាទិត្រយទី ១)
-  ចូរប្រុងសា្មារតី    មិនគ្រន់មិនដ្រកលក់ប៉ុណ្ណោះទ្រ  ត្រត្រូវ 

បើកភ្ន្រកចំហ  សម្លឹងមើលការរស់នៅរបស់ខ្លួនសម្លឹងមើលសហ 
គមន៍គ្រិស្តបរិស័ទយើង និងសម្លឹងមើលពិភព លោកយើង។

-  រដូវអបអរសាទរព្រះគ្រីស្តដ្រលមក  ពិតជាហុចឱកាសឲ្រយ 
យើងប្រជីវិតផ្ទាល់ខ្លួនឲ្រយបានជាថ្មី  ឲ្រយសហគមន៍យើងប្រជា 
ថ្មី។  '' យើងម្នាក់ៗត្រូវត្រសួរថា ក្នុងការរស់នៅរបស់ខ្ញុំ តើខ្ញុំត្រូវ 
ប្រអ្វីខ្លះ? ''

២- រដូវអបអរសាទរព្រះគ្រីស្តយាងមក ពិតជាព្រលអង្វរព្រះ 
ជាម្ចាស់ សូមឲ្រយសន្តិភាពកើតឡើង។ '' ខ្ញុំត្រង ត្រប់សា្តោប់ស្រច
ក្តីដ្រលព្រះជាអម្ចាស់មនព្រះបន្ទូល។    ព្រះអង្គមនព្រះបន្ទូល
ថា  នឹងប្រទានស្រចក្តីសុខ សាន្តដល់ ប្រជារាស្ត្រ និង ដល់អស់
អ្នកដ្រលផ្ញើជីវិតលើព្រះអង្គ'' (ទន ៨៦,៩។ ថ្ង្រអាទិត្រយទី ២) 

-  ព្រះកុមរយ្រស៊ូ  ដ្រលយើងរៀបចំខ្លួននឹងទទួលនះ  ជា 
ព្រះអង្គម្ចាស់ន្រស្រចក្តីសុខសាន្ត។

-  ប៉ុន្ត្រស្រចក្តីសុខសាន្ត  មិនទាន់មននៅជុំវិញ  យើងនៅ 
ឡើយទ្រ គឺមិនទាន់មនស្រចក្តី សុខសាន្តក្នុងចិត្ត  ស្រចក្តីសុខ 
សាន្តក្នុងក្រុមគ្រួសារ  ស្រចក្តីសុខសាន្តក្នុងការងារ  ឲ្រយស្ថិតស្ថ្ររ 
ឲ្រយមនអាហារគ្រប់គ្រន់អាច  សិក្រសាបាន  ។ល។  យើងម្នាក់ៗ 
ត្រូវត្រសួរសំណួរ  ដល់ខ្លួនឯងថា៖  ''  តើខ្ញុំអាចនាំសារស្តីអំពី 

ស្រចក្តីសុខសាន្ត របស់ព្រះយ្រស៊ូ ដល់អ្នកដទ្រដូចម្ត្រចបាន?'' 
៣-  រដូវអបអរសាទរព្រះគ្រីស្តដ្រលយាងមក ជាព្រលវ្រលា  

សម្ត្រងស្រចក្តីអំណរ។  ''  ខ្ញុំមនអំណរយា៉ាង ខា្លាំង  ព្រះត្រព្រះ 
អម្ចាស់ ខ្ញុំរីករាយយា៉ាងអស់ពីចិត្ត ព្រះត្រព្រះរបស់ខ្ញុំ  ''   (អស 
៦១,១០។ ថ្ង្រអាទិត្រយទី ៣)

-  យើងមនអំណរយា៉ាងខា្លាំង  ដោយរៀបចំចិត្តគំនិតទទួល
ព្រះយ្រស៊ូ។

- តើសង្គមខ្ម្ររយើង រៀបចំទទួលព្រះយ្រសូ៊យា៉ាងដូចម្ត្រច? 
មនដាក់ដើមស្រល់ក្នុងហាងធំៗ មនតុបត្រងផ្លូវក្នុងទីក្រុង។ អ្វី
ជាអំណរក្នុងការទទួលព្រះយ្រស៊ូ?  យើងត្រូវត្រសួរខ្លួនឯងថា 
តើខ្ញុំអាចច្រក  អំណររបស់ខ្ញុំដោយព្រះយ្រស៊ូយាងមក  ដល់  
អ្នកដទ្របានយា៉ាងដូចម្ត្រច? 

៤-  រដូវអបអរសាទរព្រះគ្រីស្តដ្រលយាងមក  ជាព្រលវ្រលា 
សម្រប់អរ  ព្រះគុណទាំងមនចិត្តស្រឡាញ់។  ''  ខ្ញុំនឹងច្រៀង 
សរសើរព្រះហប្ញទ័យម្រតា្តោករុណារបស់ព្រះអម្ចាស់ រហូតតទៅ។ 
ខ្ញុំសូមប្រកាសថា  ព្រះហប្ញទ័យម្រតា្តោករុណារបស់ព្រះអង្គ  នៅ  
ស្ថិតស្ថ្ររអស់កល្របជានិច្ច '' (ថ្ង្រអាទិត្រយទី ៤។ ទន ៨៩,២)។

-  បុណ្រយលើកតម្កើងព្រះយ្រស៊ូប្រសូត  ជាឱកាសច្រកចាយ  
អ្វីៗដ្រលខ្លួនមនដល់អ្នកដទ្រ ហើយមិនគ្រន់ ត្រកាដូប៉ុណ្ណោះ  
ទ្រ ត្រច្រកចាយជាពិស្រសនូវស្រចក្តសីង្រឃឹម  និងស្រចក្ត ីស្រឡាញ់ 

ដ្រលព្រះបិតាបាន ចាក់បង្ហូរក្នុងចិត្តរបស់យើង។ 
-  តើក្នុងឆ្នាំម្រតា្តោករុណាន្រះយើងនឹងធ្វើអ្វីខ្លះសម្រប់

អ្នកដទ្រ?តើយើងច្រកសញ្ញាសម្គាល់  ដ៏តូចតាចណាខ្លះចំ
ពោះគ្រ?យើងត្រូវត្រសួរខ្លួនឯងថា  តើខ្ញុំស្រឡាញ់អ្នក  ដទ្រ 
ដោយយកព្រះយ្រស៊ូជាអ្នកបម្រើ  និង  ជាគ្រូព្រទ្រយន្រចិត្តគំនិត 
បម្រើមនុស្រសលោក ធ្វើជាគំរូយា៉ាងណា?

បងប្អូនជាទីស្រឡាញ់
សូមព្រះជាម្ចាស់ប្រទានពរដល់បងប្អូន  និង  ប្រសប្រ

ណីឲ្រយបងប្អូនរស់នៅដោយស្រចក្តីសុខសាន្តក្នុងរដូវ  ដ៏ប្រសើរ 
រៀបចំបុណ្រយព្រះយ្រស៊ូប្រសូតន្រះ។

ព្រះសហគមន៍កាតូលិកនៅព្រះរាជាណាចក្រកម្ពុជា
Catholic Church in Cambodia

អូលីវីយ្រ ជ្មីតអីស្ល្រ៊រ
អភិបាលភូមិភាគភ្នំព្រញ
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Dear Brothers and Sisters
“To you grace and peace, from God our Father and 

the Lord Jesus Christ” 
(2nd Reading,1 Cor. 1:3--1stSunday of Advent). 
The Advent Season is the path that the Church invites 

us to walk during the four weeks before Christmas in 
order to prepare ourselves in peace and joy to welcome 
Jesus who will be born into our world and in our hearts. 

“We are the clay and you are the potter. We are 
all the work of your hands.” (1st Reading, Is. 64:7 — 1st 
Sunday of Advent). 

The Advent Season is an opportunity for all to sit 
down and, in the light of the Gospel, to reflect on their 
lives as they are shaped by God. 

Dear Brothers and Sisters, I invite you during these 
four weeks to take time: 

1. TIME FOR RENEWAL: Take heed, stay awake! 
(Gospel –First Sunday of Advent) 

- Stay awake! Not simply: Do not fall asleep, but 
really open your eyes to life, to our Christian community, 
and to the world. This is a time of renewal for our per-
sonal lives and our community. 

We can ask the question: “WHAT MUST I CHANGE 
IN MY LIFE? 

2. TIME FOR PRAYER FOR PEACE: I will hear what 
God proclaims, the Lord, for God proclaims peace to his 
people. (Psalm 84 –Second Sunday of Advent) 

- The Child Jesus we prepare to receive is the Prince 
of Peace. But around us there is little peace in our hearts, 
in our families, in the security of employment, food, and 
education. 

We can ask the question “HOW AM I A BEARER OF 
THE MESSAGE OF PEACE FOR MY NEIGHBOR? 

3. TIME FOR JOY: I rejoice in the Lord, my soul rejoic-
es in my God. (First Reading–Third Sunday of Advent) 

- We are preparing to welcome the birth of Jesus 
there is great joy. But what is our society preparing for? 
How? There are lights and decorations. But the joy of 
waiting for Jesus—where is that? 

Let us ask ourselves this 
question: “HOW CAN I SHARE 
THE JOY OF THE COMING OF 
JESUS WITH OTHERS? 

4. TIME FOR ACTION IN 
LOVE: The promises of the 
Lord I will sing forever... You 
have said, “My kindness is  
established forever. (Psalm 89 
— Fourth Sunday of Advent) 

+Olivier SCHMITTHAEUSLER
Apostolic Vicariate Phnom Penh

Phnom Penh Apostolic Vicariate
ADVENT 2014 YEAR OF CHARITY

- Christmas is the time of sharing...our gifts, but 
above all the hope and the love that God has put into 
our hearts. We are in the Year of Charity. What shall we 
do for others? What little signs of friendship and love 
will we share? 

We ask ourselves this question: “HOW DO WE LOVE 
BETTER LIKE JESUS, THE SERVANT AND DOCTOR OF 
HEARTS? 

Dear Brothers and Sisters, God bless you and keep 
you in His peace during this beautiful time of prepartion 
for Christmas. 

+Olivier SCHMIITHAEUSLER 
YOUR BISHOP
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មណ្ឌលសកម្មភាពកំពត q Kompot’s pastoral sector

ព្រះសហគមន៍ទទួលស្វាគមន៍សិស្រសមកពីសិង្ហបុរី

សិស្សសិង្ហបុរី កំពុងលាបថ្ន្ំជញ្ជ្ំងន្ជុំគិរី -រូបថតៈ ក្វ ភ្គ

ព្រះសហគមន៍មណ្ឌលសកម្មភាពខ្រត្តកំពតបានទទួល 

សិស្រសអនុវិទ្រយាល័យ  មកពីប្រទ្រសសិង្ហបុរី  ដ្រលមនចំនួន 

៤០នាក់ ដើម្របីរចនារូបភាពបន្ទប់សិក្រសារបស់សាលាមត្ត្រយ្រយ  

រយៈព្រល៥ថ្ង្រពីថ្ង្រទី១៦-២០ វិច្ឆិកាកន្លងទៅ។

ក្នុងរយៈព្រល៥ថ្ង្រន្រះក្រុមសិស្រស សាលាសុីអ្រ អាយ ជ្រ   

ន្រប្រទ្រសសិង្ហបុរី បានរៀបចំគូរូបលើជញ្ជាំងសាលាមត្រ្តយ្រយ  

លាបថា្នាំបន្ទប់រៀននិងអគរ បងា្ហាត់បង្រៀនកុមរមត្រ្តយ្រយ និង  

ណ្រនាំឲ្រយកុមរល្រងល្រប្រងកំសាន្ត យា៉ាងសប្របាយរីករាយនៅ 

ព្រះសហគមន៍សន្តយ៉ូស្របជុំគិរី  ព្រះសហគមន៍សន្តប៉ូល 

កោះសា្លា និងព្រះសហគមន៍សន្តសិលាព្រកប្រស់។

អ្នកគ្រូ លូអីសា ដ្រលគ្រប់គ្រងក្រុមយុវនារី ជាសិស្រសន្រ 

សាលា សុីអ្រ អាយ ជ្រ  មនប្រសាសន៍ថាក្រុមរបស់គត់ មន

បំណងចង់ចូលរួមជាមួយបងប្អនូខ្ម្ររ ដោយច្រកបទពិសោធន៍ 

គ្នាទៅវិញទៅមកព្រមទាំងទទួលសា្គាល់របៀបរស់នៅវប្របធម៌  

ប្រព្រណីនិងទំនៀមទំលាប់  របស់ប្រជាជនប្រទ្រសដទ្រជា 

ពិស្រសប្រទ្រសក្រីក្រដូចកម្ពុជា ដ្រលខុសប្ល្រកពីប្រទសសិង្ហ

បុរីដ្រលជាប្រទ្រសអ្នកមន។ គត់មនអារម្មណ៍ថា សប្របាយ  

រីករាយដោយសារបងប្អូនខ្ម្ររមនភាពរាក់ទាក់ ទោះបីភាសា 

ខុសគ្នាត្រយើងធ្វើការជាមួយគ្នាបានយា៉ាងសប្របាយរីករាយ។  

    គត់បានបន្ថ្រមថា  បើសិនជាមនឱកាសគត់ចង់ធ្វើជា 

អ្នកស្ម័គ្រចិត្ត  បម្រើព្រះសហគមន៍នៅកម្ពុជាមួយរយៈខ្លីផង  

ដ្ររ។ ព្រះសហគមន៍ជំុគិរីមនទំនាក់ទំនងជាមួយអនុវិទ្រយាល័យ  

ន្រប្រទ្រសសិង្ហបុរីន្រះតាំងពីឆ្នាំ២០១០មកម្ល៉េះ  ដើម្របីផ្លាស់  

ប្តូរបទពិសោធន៍របស់យុវជនរវាងព្រះសហគមន៍  និងសិស្រស  

មកពីប្រទ្រសន្រះ៕                                         ក្រវ ភោគ

LocaL church weLcomes students from 
singapore 

The Pastoral district of Kompot in Cambodia  

received 40 students from Singapore last 16-20  

November who were on a working visit.

The students came here to help and design the 

study rooms of Kindergartens. During the five days the  

students of CAIJ School in Singapore, did the wall  

painting of Kindergarten, painted the study rooms, 

taught the Kindergarten children and led them to play 

games at St. Joseph’s Church (Chumkiri), St. Paul’s Church 

(Koh Sla) and St. Peter’s Chuch (Prek Pras).

A teacher, Lu Isa, the supervisor of the women’s 

group of CIAJ School said that her group had intended 

to join Cambodian people by sharing their personal  

experiences and trying to understand the local lifestyle, 

cultures and traditions of Cambodia. There is a vast  

difference in the lifestyles between the peoples of 

both countries due to the high standard of living in  

Singapore. She also expressed her feelings and her 

delight and thanked the Cambodian people for their 

friendship in spite of the differences between both  

countries including language barriers. She further said 

that if there was a chance, she would like to be a  

volunteer to serve the Church in Cambodia for some 

time. 

Chumkiri Church has established a relationship with 

the Junior high school of Singapore since 2010 and has 

exchanged experiences between the youth including the 

Church of both countries.
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គ្រីស្តបរិស័ទចូលរួមបរិច្ចាគឈាម 

គ្ីស្តបរិស័ទកំពុងផ្តល់ឈាម - រូបថតៈ ឡុង សម្ភស្ស

កាលពីព្រឹកថ្ង្រអាទិត្រយ ទី៣០ ខ្រវិច្ឆិកា ឆ្នាំ២០១៤ កន្លង  
ទៅន្រះគ្រសី្តបរិស័ទ ន្រព្រះសហគមន៍សន្តយូ៉ស្រប (ផ្រសារតូច) 
នារាជធានីភ្នពំ្រញមនរៀបចំបរិចា្ចាគឈាមឲ្រយ  ដល់មជ្រឈមណ្ឌល 
ជាតិផ្តល់ឈាម ដោយមនអ្នកចូលរួមប្រមណជិត ២០នាក់ ។ 

លោកបូជាចារ្រយប្រ៊ុយណូ  កូសម៍ជាបូជាចារ្រយទទួលខុស 
ត្រវូនៅព្រះសហគមន៍សន្តយូ៉ស្រប បានមនប្រសាសន៍ ក្រយ  
ព្រលផ្តល់ឈាមថា  ការបរិចា្ចាគឈាម  ជូនដល់មជ្រឈមណ្ឌល 
ជាតិផ្តល់ឈាមគឺធ្វើឡើងរយៈព្រលពី៣ ទៅ៤ខ្រម្តង ហើយ  
នៅថ្ង្រន្រះ មនអ្នកបរិចា្ចាកឈាមចំនួន១៩នាក់។ 

លោកបូជាចារ្រយប្រ៊ុយណូ  បានបញ្ជាក់ថា  យើងជាគ្រីស្ត 
បរិស័ទ  យើងម្នាក់ៗច្រករំល្រកនូវអ្វីៗ  ដ្រលយើងមន  ក្នុង
ស្រចក្តីស្រឡាញ់ដ្រលមកពីព្រះជាម្ចាស់ ទោះបីជាលុយកាក់ 
ម្ហូបអាហារ ទ្រព្រយសម្របត្តិ  ជាកម្លាំង  ឬក៏ជាឈាមដ្រលយើង
ធ្វើការបរិចា្ចាគនៅថ្ង្រន្រះក្តីគឺជាសក្ខីភាពក្នុងស្រចក្តីស្រឡាញ់  
របស់់យើងចំពោះព្រះយ្រសូ៊ ដើម្របីជួយដល់ជនរងគ្រះនានា។

ពៅ ស្រីណ្រត អាយុ២០ឆ្នាំ ជាគ្រីស្តបរិស័ទ ដ្រលកំពុង  
រៀនវិជា្ជាធ្វើម្ហូប នៅអង្គការមិត្តសម្លាញ់ បានឲ្រយដឹងថា ៖គោល  
បំណងរបស់ខ្ញុំក្នុងការចូលរួមបរិចា្ចាគឈាមនាថ្ង្រន្រះ  គឺមក  
ពីខ្ញុំមនចិត្តចង់ជួយដល់ជនរងគ្រះ  តាមរយៈឈាមរបស់  
ខ្ញុំន្រះ។ យុវតីរូបន្រះបន្តថា មុនដំបូងខ្ញុំមនអារម្មណ៍ភ័យ ដ្ររ  
ព្រះជាលើកទី១របស់ខ្ញុំ  សម្រប់ការបរិចា្ចាគឈាមន្រះ  ។  
ប៉ុន្ត្រ ក្រយព្រលបានបរិចា្ចាគឈាម ខ្ញុំមនអារម្មណ៍ថាសុខ 
ភាពខ្ញុំធម្មតា  មិនមនបញ្ហាអ្វីឡើយ  ផ្ទុយទៅវិញខ្ញុំមន 
អារម្មណ៍សប្របាយចិត្ត  ដ្រលខ្ញុំបានច្រករំល្រកឈាមរបស់ 
ខ្ញុំន្រះ ដល់អ្នកដ្រលត្រូវការ។

តាមប្រសាសន៍លោកវ្រជ្ជបណិ្ឌតជួង  សាវឿន  ជាវ្រជ្ជ   
បណ្ឌិត  ន្រមណ្ឌលថ្រទាំអ្នកជម្ងឺសន្តលូកា  បានឲ្រយដឹងថា   

ការបរិចា្ចាគឈាម មិនបង្កឲ្រយមនផលប៉ះពាល់ដល់អ្នក បរិចា្ចាគ  
នះទ្រ។ លោកបន្តថាយើងដឹងហើយថាក្នុងខ្លួនរបស់យើង  
ម្នាក់ៗ  កោសិកាឈាមរបស់យើង  បានបង្កើតឡើងជារៀង 
រាល់ថ្ង្រ។  ការចូលរួមបរិចា្ចាគឈាមគឺជាកិច្ចការមនុស្រសធម៌  
ជាសកលមួយសម្រប់មនុស្រសគ្រប់ៗរូប។ លោក វ្រជ្ជបណ្ឌិត 
ឲ្រយដឹងទៀតថា  នៅតាមមន្ទីរព្រទ្រយ  ក្នុងប្រទ្រសកម្ពុជា  សព្វ 
ថ្ង្រមនតម្រូវការឈាមជាច្រើន សម្រប់ជួយដល់អ្នកជម្ងឺ និង  
ជនរងគ្រះផ្រស្រងៗដ្រលជាហ្រតុ  យើងសូមឲ្រយមនការចូល 
រួមបរិចា្ចាគឈាមដោយស្ម័គ្រចិត្តទាំងអស់គ្នា៕  ឡុង សម្ផស្រស 

cathoLics take part in BLood donation 
drive

On the morning of 30th November 2014, the Catho-
lic community of St. Joseph’s Parish (Phsar Touch) in the 
Capital city of Phnom Penh organized a blood donation 
drive for the National Blood Transfusion Center. About 
20 people donated blood, which can help save lives.

Fr. Bruno Cosme, the parish priest,  said the Blood 
donation drive for the National Blood Transfusion Center  
takes place every three or four months. He also  
explained, “We as Catholics share what we have with 
love that comes from God. Jesus taught us to share what 
we have with others. We donate blood today to help 
people in need of it and this is a testimony of our love 
for Jesus and in the process our love for one another.” 

One of the donors had this to say. “My intention 
to take part in today’s blood donation drive is  
because I am willing to help people in need by donating 
my blood.”  Another Catholic, Pov Sreynet, 20, a  
student at the Mith Samlanh organization said, “Being 
my first experience at donating blood, I too felt scared.  
However, I learnt that my health is good, and I felt 
happy that I shared my blood with those in need of it.” 

Blood donation does not affect the health of the  
donors, said Chuoung Savoeun, a doctor at St. Luke 
Patient Care Center. He explained, “We know that 
our body produces blood cells every day. Hospitals 
need blood to help the sick and accident victims 
who need blood transfusion. That’s why we ask for  
voluntary participation in all blood donation drives.” 
Participating in blood donation activity is a universal 
humanitarian effort for every human being.
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ខួប២០ឆ្នាំព្រះសហគមន៍បឹងទំពុន

គ្រីស្តបរិស័ទជាង៦០០នាក់  បានមកចូលរួមអបអរសា 
ទរខួប ទី២០ឆ្នាំន្រ ការកកើតព្រះសហគមន៍ព្រះកុមរ យ្រស៊ូ 
បឹងទំពុននារាជធានីភ្នំព្រញ ក្រមអធិបតីភាពរបស់ លោក 
អភិបាលភូមិភាគភ្នំព្រញអូលីវីយ្រជ្មីត  អីស្រ្ល៊រ  រួមជាមួយ 
អាជា្ញាធរឃុំសងា្កាត់  ក្រសួងធម្មការនិងសាសនា  និងតំណាង 
ពិហិសាសនាជាច្រើនរូបទៀត កាលពីថ្ង្រទី៣០ វិច្ឆិកាន្រះ។

លោកស្រន័យឆល់  វា៉ាំងសង់  ជាបូជាចារ្រយទទួលខុស 
ត្រូវព្រះសហគមន៍ន្រះបន្តពីលោកបូជាចារ្រយ  ម៉ារីយ៉ូ  ហ្គ្រហ្រសុី  
កាលពីដើមឆ្នា២ំ០១៤កន្លងទៅន្រះ បានមនប្រសាសន៍ ថា៖ 
អ្វដី្រលគួរឲ្រយកត់សម្គាល់នះគឺព្រះសហគមន៍ន្រះ  គឺជាកន្ល្រង 
ប្រមូលផ្តុំជាតិសាសន៍នានា ក្រុមគ្រួសារបព្វជិតបព្វជិតាមន 
សកម្មភាពសង្គហៈ សកម្មភាពអប់រំជំនឿនិង អប់រំទូទៅ  និងមន 
អង្គការផ្រស្រង  ៗដ្រលមនទំនាក់ទំនង ជាមួយព្រះសហគមន៍ ដ្រល  
ប្រៀបានទៅនឹងស្រកុកាលីឡ្រ នៅសម័យព្រះយ្រសូ៊ដ្ររ។

លោកបន្តទៀតថា  ក្រុមទាំងអស់នះបានជំរុញឲ្រយព្រះ  
វិហារន្រះមនជីវិត  និងបានបងា្ហាញពីជីវិតដ្រលមកពីព្រះជា  
ម្ចាស់  ដ្រលបានសព្វព្រះហឬទ័យប្រទានធម៌ម្រតា្តោករុណា 
របស់ព្រះអង្គដល់មនុស្រសជាច្រើន។ 

ក្នុងពិធីនះដ្ររ    លោកអភិបាលអូលីវីយ្រ  បានមន 
ប្រសាសន៍ក្នុងធម្មទ្រសនាថា  គ្រប់សកម្មភាពនិងការរីក 
ចម្រើនរបស់ព្រះសហគមន៍គឺជាវត្តមនរបស់ព្រះជាម្ចាស់។ 

លោកអភិបាលបន្តថា២០ឆ្នាំ  គឺជាព្រលវ្រលាមួយដ្រល 
យើងមនកម្លាំងក្នុងការរៀបចំអនាគត  របស់យើងបន្ថ្រម 
ទៀត ដោយគិតលើ៤ចំណ៉ាច ក្នុងរដូវរង់ចាំន្រះគឺ៖១) យើង  
ជាគ្រីស្តបរិស័ទត្រូវប្រុងសា្មារតីជានិច្ច  ដើម្របីមើលឃើញអ្វីៗ 
ដ្រលព្រះជាម្ចាស់រង់ចាំពីយើង  គឺមើលឃើញស្រចក្តីត្រូវការ 
របស់អ្នកដទ្រ។២)  ជាព្រលវ្រលាន្រអំណរសប្របាយដោយ 
រួមជាមួយព្រះនាងម៉ារី  ដ្រលរង់ចាំព្រះយ្រស៊ូប្រសូត្រនិង 
ប្រគល់ព្រះយ្រស៊ូឲ្រយយើងទាំងអស់គ្នារីឯយើងវិញយើងបាន  
ទទួលតួនាទីជាគ្រីស្តទូត និងសាសនទូតរបស់ព្រះអង្គ។៣) 
ជាព្រលមួយដើម្របីអធិដា្ឋានសម្រប់សន្តិភាព និងស្រចក្តីសុខ 
សាន្តព្រះយើងទទួលព្រះយ្រសូ៊ជាព្រះអម្ចាស់  ន្រសន្តភិាព។ 
៤)  ជាព្រលវ្រលាបញ្ច្រញសកម្មភាពយា៉ាងសកម្មនៅក្នុងធម៌  

ម្រតា្តោករុណា  ដ្រលយើងបានទទួលពីព្រះជាម្ចាស់  ដើម្របីជា  
សញ្ញាសម្គាល់សម្រប់មនុស្រសជាច្រើន  ដ្រលមនបញ្ហានៅ   
ក្នុងជីវិត។

ព្រះសហគមន៍ព្រះកុមរយ្រស៊ូបឹងទំពុនកកើតឡើងក្នុង  
ឆ្នាំ១៩៩៣ដោយមនការជួបជុំ និងអធិដា្ឋានរួមគ្នារបស់គ្រីស្ត 
បរិស័ទពីជំរំចំនួន៥គ្រួសារ។  ថ្ង្រទី៦មករា២០០៨  ព្រះ  
សហគមន៍ន្រះបានកសាងព្រះវិហារមួយ ឈ្មាះថា ព្រះវិហារ  
ព្រះកុមរយ្រស៊ូ (បឹងទំពុន)។បច្ចុប្របន្នន្រះមនគ្រីស្តបរិស័ទ  
កើនឡើងប្រមណជាង  ៤០០នាក់  ដោយបានបញ្ច្រញ 
សកម្មភាពជាច្រើនលើផ្ន្រកអប់រំ និងសង្គមកិច្ច ហើយក៏មន  
ក្រុមគ្រហស្ត  និងគ្រីស្តបរិស័ទជាច្រើនចូលរួមសហការជា   
មួយព្រះវិហារផងដ្ររ៕  ដាលីស

 សកម្មភាពរបស់គ្ីស្តបរិស័ទកំពុងត្ជញ្ជូនខ្សាច់ ដើម្បីលុបអាងទឹកធ្វើជាឆាកសម្្ប់ថ្ង្បុណ្យព្ះយ្ស៊ូប្សូត

- រូបថតៈល្ងហុង

រូបអនុស្សាវរីយ៍រួមគ្ន្ជាមួយតំណាងគណកម្ម្រព្ះសហគមន៍ ក្សួងធម្មការនិងសាសនា និងអាជា្ញ្ធរ -រូបថតៈ សុធីរិទ្ធ 

20th anniversary of Boeung tumpon parish

An estimated 600 Catholics participated in the  
celebration of the 20th anniversary of the Child Jesus 
Parish at Boeung Tumpon in Phnom Penh on 30th  
November 2014. The celebration was  officiated by Bishop 
Olivier Schmitthaeusleur of the Apostolic Vicariate 
of Phnom Penh. Also present were the local government 
authorities, representatives from the Ministry of Cults and 
Religion and  representatives of  other religious groups. 

Fr. Vincent Senechal, the parish priest, who took over 
the parish from Fr. Mario Ghezzi in early 2014, said 
that, what is noteworthy is that  this parish is a  place  
which brings people together because of its lively and 
meaningful activities in the area of Catholic formation, 
charitable initiatives and education, which can be  
compared to the Calile district during the time of Jesus.  

 He continued by saying that all the groups encourage 
 this church to have   activities that benefit life  according 
to the will of God and who also bestows his compassion 
on many people. 

In his homily, Bishop Olivier said that all the activities 
and progress of the parish can be largely attributed to 
the presence of God among the people.

The bishop continued by saying: “Twenty years is 
when we have the strength to even prepare more for 
the future. This, we can do by remembering four points 
during the season of  Advent: 

First,  as Catholics we have to be alert and watchful 
always  to see what God expects from us by seeing the 
needs of others. Secondly, it is a time of joy in union with 
Mary who awaits Jesus’ birth and commends Jesus to us 
all to fulfill our apostolic and missionary roles. Thirdly, 
it is a time to offer prayers for peace and happiness 
because we have received Jesus, the Prince of Peace. 
Hence, we should think of the needy, the helpless by giving 
them  hope saying that justice goes along with it. Fourth, 
it is a time for pursuing actively works of charity,  and 
sharing the will of God by expressing this compassion 
for others as a sign of hope for many who experience 
problems in life. 

The Boeng Tumpon’s Child Jesus Parish  was  
established in 1993 when Catholic families gathered for 
prayers and reflected on God’s word. On 6th January 
2008, a church was built and named the “Church of the 
Child Jesus”,  (Boeung Tumpon). Today the number of 
Catholics have increased, estimated to be more than 
400 people.
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មណ្ឌលសកម្មភាពខេត្តពេះសីហនុ q sihaNuK Ville’s pastoral sector

គ្រីស្តបរិស័ទប្រមណជា៣០នាក់ ទាំងចាស់  ទាំងក្ម្រង ន្រ  
ព្រះសហគមន៍ត្រងត្រយឹង  ក្នុងខ្រត្តកំពង់ស្ពឺ  ន្រមណ្ឌល 
សកម្មភាព ព្រះសីហនុ  បាន រួមគ្នា  កសាង ឆក សម្ត្រង  
សម្រប់  ប្ររព្ធ ពិធី បុណ្រយ ព្រះ យ្រស៊ូ ប្រសូត នា ព្រល   ខាង មុខ 
ន្រះ ដ្រល មន ទំហំ  ២,៦០ម៉្រត្រ គុណនឹង ៣,៦០ម៉្រត្រ។

លោក ល្រងហុង ជាប្រធាន ក្រុម គណៈកម្មការមួយរូបន្រ
ព្រះសហគមន៍ន្រះ   បាន ឲ្រយដឹងថា៖  ឆក ថ្មី ន្រះ  ពីមុនគឺ ជា 
អាង ទឹក  ដ្រល នៅ ទី ធា្លា ព្រះ វិហារ  ។ លោក បន្ត ថា  ''  នៅ ព្រល 
មន កម្មវិធី ម្តងៗ  កុមរ ត្រង ត្រ ទៅ ល្រង នៅ ម្តុំ នះ ហើយ    
ធា្លាក់ ចូលជា ញឹក ញាប់ ដ្រល នាំឲ្រយ   រំខានអារម្មណ៍ ព្រលកំពុង 
ថា្វាយអភិបូជា  ហ្រតុន្រះគ្រីស្តបរិស័ទទាំងអស់រួបរួមគ្នាលុប
អាងន្រះច្រញ និងប្តូរទៅជាឆកទៅវិញ។ ''

ឆកន្រះនឹងត្រូវរៀបចំឡើង  ដោយចំណាយថវិការ  
ប្រមណ ជា៤០មុឺនរៀល  ហើយនឹងត្រូវបញ្ចប់ នាថ្ង្រសៅ   
ទី១៣ ធ្នូខាងមុខន្រះ៕                                      ដាលីស

គ្រីស្តបរិស័ទរួបរួមគ្នាដើម្របីរៀបចំទទួលបុណ្រយ ព្រះយ្រស៊ូប្រសូត្រ

 More than 30 Catholics, both young and old of 
Treng Trayeng Church in Kompong Speu province,  
located in the pastoral sectors of Sihanouville got  
together to erect a makeshift stage to celebrate the 
forthcoming feast of Christmas. The stage measures 2.6 
metres by 3.6 metres in the compound of the church. 

 Mr. Leng Hong, the chairman of the Parish Pastoral  
council said that the new stage is built over the pool 
to cover it in the compound of the church. This had to 
be done because during church services, children were 
playing around the pool has been making a ruckus 
thereby often causing worshipers to be distracted and 
irritated during Mass. Therefore all the Catholics have 
united to cover the pool with a platform or stage.

The cost of the stage is estimated at forty thousand 
Riel and was completed on the 13th December.  សកម្មភាពរបស់គ្ីស្តបរិស័ទកំពុងត្ជញ្ជូនខ្សាច់ ដើម្បីលុបអាងទឹកធ្វើជាឆាកសម្្ប់ថ្ង្បុណ្យព្ះយ្ស៊ូប្សូត

- រូបថតៈល្ងហុង

Catholics prepare to celebrate the Feast 
of Christmas

 សកម្មភាពរបស់គ្ីស្តបរិស័ទកំពុងត្ជញ្ជូនខ្សាច់ ដើម្បីលុបអាងទឹកធ្វើជាឆាកសម្្ប់ថ្ង្បុណ្យព្ះយ្ស៊ូប្សូត

- រូបថតៈល្ងហុង
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សកម្មភាពរួុម q Vicariate

     ព្រះសហគមន៍កាតូលិកកម្ពុជា បានប្ររព្ធខួប២០ឆ្នាំ ន្រ
ចំណងកាទូតរវាងព្រះរាជាណាចក្រកម្ពុជា  និងសន្តអាសនៈ 
ក្រមអធិបតីភាពរបស់លោកឯកអគ្គរដ្ឋទូត  របស់សម្ត្រចបា៉ាប 
ប្រចាំព្រះរាជាណាចក្រកម្ពុជា  ប៉ូល  ធីឆង  អ៊ីនណាំ លោក 
អភិបាលព្រះសហគមន៍កាតូលិកកម្ពុជា ទាំងបីភូមិភាគ នៅ  
ព្រះវិហារសន្តយ៉ូស្រប  (ផ្រសារតូច)  ភ្នំព្រញ  កាលពីព្រឹកថ្ង្រ  
ទ២ី៩ តលុា ២០១៤ន្រះ ដោយមនការចលូរមួពគី្រសី្ត បរសិទ័  
ទាំងបីភូមិភាគចំនួនជិត២០០០នាក់។
    លោកឯកអគ្គរដ្ឋទូត  ប៉ូល  ធីឆង  អ៊ីនណាំ  បានមន 
ប្រសាសន៍ថា៖ លោកមនក្តីសោមនស្រសរីករាយ ដោយបាន 
ចូលរួមនៅក្នុងការប្ររព្ធខួប  ២០ឆ្នាំន្រការបង្កើតចំណងការ 
ទូតរវាងសន្តអាសនៈ និងព្រះរាជាណាចក្រកម្ពុជា។
                     លោកបន្តថា នៅថ្ង្រទី២៥ មិនា១៩៩៤ ចំណងការទូត ត្រវូ  
បានបង្កើតក្នុងគោលបំណងពង្រឹងទំនាក់ទំនង  ក្នុង ស្រចក្តី 
គោរពនិងមិត្តភាព។ ន្រះជាឱកាសដ៏ប្រសើរ ក្នុងប្រវត្តិសាស្រ្ត  
ន្រព្រះសហគមន៍កាតូលិកកម្ពុជា។ 
       លោកអ៊ីនណាំ បានថ្ល្រងអំណរគុណចំពោះរដ្ឋដ្រលបាន 
ទទួលសា្គាល់  និងគោរពស្ររីភាពសាសនា។លោកឯកអគ្គរដ្ឋ
ទូត លើកទឹកចិត្ត  ឲ្រយព្រះសហគមន៍កាតូលិក  បន្តការគំទ្រ 
ភាពចម្រុងចម្រើន  ន្រប្រទ្រសជាតិ  តាមរយៈកិច្ចការមនុស្រស  
ធម៌ការផ្តល់ការអប់រំត្រឹមត្រូវ  និងជំរុញឲ្រយមនតម្ល្រសីលធម៌ 
តម្ល្រពលរដ្ឋ  តម្ល្រវប្របធម៌  និងភាពសុខដុមរមនាសាសនា 
ខណៈដ្រលយើងដើររួមគ្នាលើមគ៌ឆ្ពោះទៅរកសន្តិភាព។
    ក្នុងឱកាសន្រះលោកអូលីវីយ្រ  ជ្មីតហស្រ៊្លរ  ជាអភិបាល
ព្រះសហគមន៍កាតូលិកភ្នំព្រញ  និងជាប្រធានក្រុមលោក 
អភិបាល  ព្រះសហគមន៏កាតូលិកនៅឡាវ  និងកម្ពុជាបាន 
មនប្រសាសន៍  ថ្ល្រងអំណរគុណ  ដល់អតីតលោកអភិបាល 
កម្ពុជា  អ៊ីវ  រា៉ាម៉ូស  ដ្រលបានខិតខំជំរុញឲ្រយព្រះសហគមន៍
កម្ពុជាទទួលបានជោគជ័យ  ក្នុងទំនាក់ទំនងការទូតជាផ្លូវ 
ការណ៍ក្នងុឆ្នា១ំ៩៩៤  និងជាឱកាសមួយដើម្របីសំុព្រះជាម្ចាស់  
ប្រទានស្រចក្តីសុខ និងសន្តភាពឲ្រយប្រទ្រសកម្ពុជា និងពិភព  

លោកទាំងមូល ហើយលា្ងាចន្រះយើងរួមជាមួយសាសនាទាំង 
អស់នៅក្នងុប្រទ្រសកម្ពជុា ដើម្របីរួមគ្នាអធិដា្ឋានអង្វរសំុសន្តភិាព 
និងជាសញ្ញាមួយបងា្ហាញថា  យើងទាំងអស់គ្នាទូលអង្វរព្រះ
អង្គតាមរបៀបរៀងៗខ្លួន។ 
       លោកអភិបាលបានបន្ត  ដោយណ្រនាំគ្រីស្តបរិស័ទទាំង  
អស់តាមរយៈធម្មទ្រសនា៥ចំនុចគឺ៖  ១)ព្រះយ្រស៊ូ  ជាព្រះ  
មហាក្រសត្រន្រសន្តិភាព  ហើយព្រះអង្គបានចាត់យើងមឲ្រយធ្វើ 
ជាទូតន្រសន្តិភាព។ ដូចន្រះសម្រប់យើងម្នាក់ៗគឺជាវត្តមន  
ន្រសន្តិភាព ហើយត្រូវធ្វើយា៉ាងណាដើម្របីឲ្រយសង្គមយើងមន  
សន្តិភាពថ្រមទៀត  ដោយអភិវឌ្រឍន៍តាមចិត្តគំនិត  មិនម្រន 
តាមសម្ភារៈនះទ្រ។ ២) សម្ត្រចបា៉ាប ្រហ្វង់សុីស្កូ បានមន 
បន្ទលូថា '' ព្រះជាម្ចាស់បានត្រស់ហៅយើងឲ្រយធ្វើជាឧបករណ៍ 
របស់ព្រះជាម្ចាស់សម្រប់អ្នកតូចតាច ''។ គឺធ្វើយា៉ាងណាដើម្របី 
ឲ្រយអ្នកទាំងនះមនស្រចក្តីសុខ ដោយមនយុត្តិធម៌ គោរព  
សិទ្ធមនុស្រស និងកសាងសន្តិភាព។  ដូចន្រះសម្ត្រចបា៉ាបរំលឹក 
យើងឲ្រយអភិវឌ្រឍតាមផ្លវូវិញ្ញាណវិញ។ ៣) កំុឲ្រយមនុស្រសតូចតាច 
ទៅជាមនសុ្រសដ្រលគ្មានតម្ល្រ      ព្រះមនសុ្រសទាងំអសត់្រវូទទលួ 
ខុសត្រវូតាមសម្ថភាពរៀងៗខ្លនួ និងមនសិទ្ធចូលរួមក្នងុ សង្គម  
យា៉ាងសកម្ម តាមរយៈការបោះឆ្នាត ការអប់រំ ជាដើម។ ៤) 
ត្រូវប្រកាសឲ្រយមនុស្រសឈប់មនចិត្តចង្អៀតចង្អល់  ត្ររួមគ្នា
ជាមហាគ្រួសារត្រមួយពិតម្រន។៥) សូមទទួលបងប្អូនទាំង 
អស់ជាបងប្អូនបង្កើតកុំឲ្រយប្រកាន់ពូជសាសន៍  ដើម្របីកសាង 
សន្តិភាព  ដោយយើងមនព្រះបិតាត្រមួយ  និងខិតខំយល់ 
ចិត្តគ្នាទៅវិញទៅមកដោយបង្កើតការសន្ទនាជាមួយអ្នកដទ្រ
ដើម្របីស្រចក្តីសុខ និងសន្តិភាព។ 
     លោកអភិបាលបញ្ជាក់ថា៖ មុនទទួលព្រះកាយព្រះគ្រសី្ត 
គឺព្រះយ្រស៊ូ  បានប្រទានស្រចក្តីសុខសាន្តឲ្រយយើង  ហើយ  
យើងបងា្ហាញសន្តិភាពគ្នាទៅវិញទៅមក។ ដូចន្រះ '' អ្នកណា 
កសាងសន្តិភាព  អ្នកនះជាកូនចៅរបស់ព្រះជាម្ចាស់  ''។
                      បងស្រីន្រគ្រួសារព្រះនាងម៉ារីជាទីពំនឹង ត្ររ្រសា ទួអា ល្រ  
បានមនប្រសាសន៍ថា៖  បងស្រីត្រងត្រគោរព  និងគំទ្រនូវ  
អ្វីដ្រលសម្ត្រចបា៉ាបបានណ្រនាំ  ហើយក្រុមបងស្រីទាំងមូល 
បានចូលរួមយា៉ាងសកម្ម នៅក្នុងសង្គមកម្ពុជាដើម្របីស្រឡាញ់  
និងជួយអ្នកក្រីក្រ  តាមរយៈ  ការអធិដា្ឋាន  ធ្វើការអប់រំ  យុវ 
នារីឲ្រយមនជំនាញដើម្របីចិញ្ចឹមជីវិត  និងជួយណ្រនាំដល់យុវ  
នារីឲ្រយយកចិត្តទុកដាក់ ចំពោះធម៌ម្រតា្តោករុណា នៅក្នុងសង្គម  
ទាំងមូល។
     យុវជន សុខ សិលា មកពីព្រះសហគមន៍បឺងទំពុន បាន
ឲ្រយដឹងថា ក្នុងនាមប្អូនជាយុវជនកាតូលិក ប្អូនបានសន្រសំ លុយ  
មួយចំនួនតាមសម្ថភាព ដើម្របីជួយដល់អ្នកដ្រលខ្វះខាតជាង  
ខ្លួន  និងចូលរួមជាមួយក្រុមមីកាអ្រល  ដើម្របីទទួលការច្រក 
រំល្រកទុក្ខលំបាករបស់អ្នកដ្រលជម្ងឺ  និងអ្នកក្រ  ក្នុងគោល  

ខួប២០ឆ្នាំន្រចំណងកាទូតរវាងព្រះរាជាណាចក្រកម្ពុជា និងសន្តអាសនៈ

ពិធីថ្វ្យអភិបូជាខួប២០ឆា្ន្ំន្ចំណងការទូតរវាងព្ះរាជាណាចក្កម្ពុជានិងសន្តអាសនៈ- រូបថតៈសម្បត្តិ
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បំណង បងា្ហាញស្រចក្តីស្រឡាញ់របស់ព្រះជាម្ចាស់ ចំពោះប្អូន 
និងមនុស្រសទាំងឡាយ។ 
                                     ព្រះសហសគមនក៍ាតលូកិនៅកម្ពជុាបានកកើតឡើងក្នងុ  
ឆ្នាំ១៥៥៥។ ក្នុងឆ្នាំ១៩៧៥ ព្រះសហគមន៍បានទទួលរងនូវ  
ឥទ្ធិពលរបបប្រល័យពូជសាសន៍ប៉ុលពត។  ព្រះសហគមន៍  
ត្រូវបានបំផ្លាញទាំងស្រុង ទាំងហ្រដា្ឋារចនាសម្ពន្ធនានា អគរ 
និងគ្រសី្តត្រវូបានសម្លាប់ និងអ្នកខ្លះត្រវូរត់ភៀសខ្លនួ។  ក្រយ
 បញ្ចបស់ង្គា្រមគ្រសី្តបរិសទ័បានចាបផ់្តើមជបួជុគំ្នាសារជាថ្ម។ី
បច្ចុប្របន្នព្រះសហគមន៍កាតូលិក ច្រកច្រញជា៣ភូមិភាគ  គឺ  
មនភូមិភាគបាត់ដំបង  ភូមិភាគកំពង់ចាម  និងភូមិភាគ 
ភ្នំព្រញ  ដ្រលមនគ្រីស្តបរិស័ទប្រមណជាង២០០០០នាក់  
នៅទូទាំងប្រទ្រស។ ក្នុងនះព្រះសហគមន៍មនសកម្មភាព 
ស្ទើរគ្រប់វិស័យនៅក្នុងប្រទ្រសកម្ពុជា  ដើម្របីចូលរួមអភិវឌ្រឍ  
សង្គមកម្ពុជា ដ្រលមនសា្ថាបនសាសនទូត បព្វជិត បព្វជិតា 
និងអង្គការប្រមណជិត២០០៕                           ដាលីស

ការថ្ល្ងសុន្ទរកថវាងអគ្គរាជទូតដំណាងវា៉្ទីកង់ និងរដ្ឋមន្្តីក្សួងការបរទ្សកម្ពុជា - រូបថតៈ សុធីរិទ្ធ

20th Anniversary ofDiplomatic Ties 
between the Kingdom of Cambodia and 

Holy See
    The Catholic Church in Cambodiaon 29th October 2014 
marked the 20th anniversary of ddiplomatic ties 
between the Kingdom of Cambodia and the Holy See. 
The Apostolic Nuncio to Cambodia, Archbishop Paul 
Tschang In-Nam presided together with the three bishops 
of the Catholic Church in Cambodia at St. Joseph’s parish  
(PhsarTouch).  A very large crowd of people attended. 
     Archbishop Paul Tschang In-Nam spoke of his pleasure in 
being able to join the 20thcelebration of the establishment
of diplomatic ties the between Kingdom of Cambodia 
and the Holy See. On 25th March 1994those diplomatic
ties were first established with the intent of strengthening
relations. He saw the commemoration as a great opportunity
to deepen that respect and friendship.
   The Apostolic Nuncio extended thanks to the state for 
recognizing and respecting Christianity. He encouraged the 
Catholic Church to continue her support for the prosperity of 
the nation through humanitarian acts, the proper provision 
of education and representation for moral, civic and cultural
values as well as for religious harmony. He spoke of the 
Nation and Holy See, “walking together on the path to peace.”
  On the occasion, Bishop Olivier Schmitthaeusleur, the 
bishop of the Apostolic Vicariate of Phnom Penh and the head 
of the college of bishops of the Catholic Church in Cambodia 
thanked and praised to former bishop Yves Rammoussefor 
having made the effort to urge the Church to establish formal
diplomatic relations in 1994. He welcomed, “this chance to ask 
God forpeace for Cambodia and the entire world. On this 
occasion we unite with all the religions in Cambodia to share our 
prayers for peace and to bea sign, showing that we all ask for 
this of God in our own ways respectively.”
          In his homily the bishop urged Cambodian Catholics Catholic
to first recognize that Jesus is the King of peace and He 
sent us all to be ambassadors of peace. “Each one of us is 
to be a presence for peace and each must what we can to 
encourage and deepen that peace in our society, not though 

the acquisition of material things but through a change of 
heart.  Pope Francis said, ‘God appealed us to serve as 
the tools of God for the little.’Our task is to help spread  
happiness, justice, human rights and make peace.So the Holy 
Father reminded us to develop ourselves spiritually. Never 
allow those who seem unimportant in our society to be 
regarded as worthless humansbecause all the people have 
these responsibilitiesaccording to their respective abilities and 
all have right to engage actively in society through elections.”
       Bishop Olivier went on, “Our task is totell human beings to 
stop being narrow-minded and, instead, to unite as one, truly 
extended family. We should receive all others as our brothers 
and sisters. nevere discriminating against other races. We are 
called to be builders of peace for we have one and the same 
Father. We try to understand each other’s feelingsthrough 
dialogue, all for the sake of peace and happiness.” The 
bishopdeclared, “When we receive Communion it is Jesus
who bestowed peace on usthat we welcome.  We in turn share 
peace with one another. Whoever makes peace, are the indeed 
children of God.”
      A Sister from the Family of Mary the Helper, Theresa Tuo 
Ale said that she has always respected and supported what 
the Holy Father instructed and that her congregation of Sisters 
has taken an active part in Cambodian society out of love, to 
help the poor through prayers, to furtherthe education of youth 
to obtain skills to make a living and to help tell youth have a 
truly compassionate attitude towards all of Cambodian society. 
       One young man, SokSela from BoeungTumpon Church said 
that as a Catholic youth he had saved some money to the best 
of his ability to help those who have less than he. He joined the 
Michael group to share the pain and sorrow of the sick and the 
poor with the purpose of expressing the love of God for all others.
     The Catholic missionaries came to Cambodia in the year 
1555.  In the year 1975 the Church was subjected to the 
effects of the Pol Pot genocidal regime. The Church had 
suffered the absolute destruction of infrastructure, buildings 
and many Catholics were killed.  Some of them went into hiding. 
When the war ended the Catholics slowly re-united. 
     Today the Catholic Church is divided into three dioceses, 
the Apostolic Vicariate of Phnom Penh, the Apostolic Prefecture
of Battambong and the Apostolic Prefecture of Kompong 
Cham and Catholics number more than 20,000 throughout 
the country.There are Church-run activities in almost all sectors
of Cambodian society, contributing to its development. 
There are, as well as missionary and clerical institutions, 
nearly 200 organizations working inthe name of the Church. 
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សកម្មភាពរួុម q Vicariate

ក្របួនដង្ហ្រ  ដ្រលមនបូជាចារ្រយជាង៥០អង្គអមដោយបទ
ចម្រៀងមួយៗបានធ្វើដំណើរអមលោកយ៉ូហាន ម៉ារី ផន បូរី
ប្រៀបដូចជាក្របួនដង្ហ្ររកូនកំលោះចូលពិធីមង្គលដូច្ន្រះដ្ររ។ 
ពាក់អាវបំពង់សវ្រង សំម្របុរស្រអ្រម លោកផន បូរី ជាឧបដា្ឋាក 
ត្រូវបានអ្នកពិធីការឲ្រយអង្គុយ នៅមុខអង្គពិធីរង់ចាំធ្វើពិធីត្រង 
តាំងជាបូជាចារ្រយកាតូលិក នៅចំពោះមុខព្រះសហគមន៍។

លោកបូជាចារ្រយផន  បូរី  ឲ្រយដឹងថា  ''  ព្រលក្របួនដង្ហ្ររ 
ខ្ញុំភ័យផង  សប្របាយផង  ចង់យំបន្តិចព្រលចាប់ផ្តើមកម្មវិធី 
ត្រក៏រំភើប  ព្រះខ្ញុំបានត្រៀមខ្លួនជាង១០ឆ្នាំដើម្របីកា្លាយជា 
បូជាចារ្រយ។ ន្រះជាអំណយទានពីព្រះជាម្ចាស់ ''។

លោកបូជាចារ្រយថ្មី  ផន  បូរី  កើតនៅឆ្នាំ១៩៨០  នៅ 
ភូមិក្តុលលើ  ស្រុកក្រូចឆ្មារ  ខ្រត្តកំពង់ចាម។  លោកជាកូន 
បងស្ថិតក្នុងគ្រួសារគ្រីស្តបរិស័ទនិងជាកិសិករ  ដ្រលមន 
ប្អូនៗចំនួន៤នាក់។

លោកបូជាចារ្រយរូបន្រះបន្តថា ពិធីត្រងតំាងបានលើកទឹក 
ចិត្តដល់រូបគត់ក្នុងការបន្តប្រសកកម្ម  ន្រការសង្គា្រះរបស់  
ព្រះយ្រស៊ូ។ ក្នុងប្រសកកម្មថ្មីន្រះលោកនិយាយថា '' ខ្ញុំនឹងខំ
ប្រឹងធ្វើការឲ្រយអស់ពីសមត្ថភាពរបស់ខ្ញុំ  និងខ្ញុំរស់នៅជាមួយ 
គ្រីស្តបរិស័ទតាមរបៀបសាមញ្ញធម្មតា  ដោយខិតខំប្រកា
សដំណឹងល្អរបស់ព្រះយ្រស៊ូគ្រីស្តទៅដល់បងប្អូន  ដ្រល 
មិនទាន់សា្គាល់''។ លោកបន្ថ្រមថា  ''ខ្ញុំគិតថាព្រះសហគមន៍
ត្រូវការគងា្វាលជាជនជាតិខ្ម្ររ  ដើម្របីបន្តជួយព្រះសហគមន៍
នៅស្រុកខ្ម្ររ  ហ្រតុន្រះខ្ញុំសូមអង្វរព្រះជាម្ចាស់ដើម្របីជួយបំភ្ល ឺ
យុវជនយុវនារីឲ្រយច្រះឆ្លើយតបយា៉ាងពិតប្រកដ  ដោយរួម  
ដំណើរជាមួយព្រះយ្រស៊ូគ្រីស្តដោយថា្វាយខ្លួនទាំងស្រុងទៅ
ព្រះអង្គជាបូជាចារ្រយឬជាដូនជី''។

នាព្រលបច្ចុប្របន្នន្រះ ព្រះសហគមន៍កាតូលិកកម្ពុជាមន 
បូជាចារ្រយជាជនជាតិខ្ម្ររ  ចំនួន៧រូបប៉ុណ្ណោះដោយរួមបញ្ចូល 
លោកផន  បូរី  និងលោកមួង  រស់  ផងកំពុងបម្រើការងារ
នៅតាមព្រះសហគមន៍កាតូលិកទាំងបីភូមិភាគ  គឺភ្នំព្រញ 
កំពង់ចាមនិងបាត់ដំបង។

លោកបូជាចារ្រយផន  បូរី  ត្រូវបានត្រងតាំងដោយលោក 
អភិបាលអូលីវីយ្រ ជ្មីតអីស្ល៊ែរ ដោយមនការចូលរួមពីលោកអ
ភិបាលចូលនិវត្តន៍  និងលោកអភិបាលន្រព្រះសហគមន៍ភូម ិ
ភាគកំពង់ចាមនិងបាត់ដំបង កាលពីថ្ង្រទី២២ វិច្ឆិកា នៅព្រះ 
សហគមន៍កំពង់ចាមក្រុងន្រភូមិភាគកំពង់ចាម  ដ្រលមន 
គ្រីស្តមកចូលរួមទាំងបីភូមិភាគប្រមណជាង១០០០នាក់។

មុនពេលបញ្ចប់កម្មវិធីតែងតាំងលោកអភិបាលអាន់

លោកឧបដ្ឋាកយ៉ូហាន ម៉ារីវើយ៉ាណ្ររ ផាន បូរី ទទួលពិធីត្រងតាំងជាបូជាចរ្រយ
តូនីសាមី  បានប្រកាសថា  លោកបូជាចារ្រយបូរីនឹងបំព្រញ 
ប្រសកកម្ម  នៅក្នុងព្រះសហគមន៍កោះរការជាមួយលោក 
បូជាចារ្រយស្ររា៉ាល់៕                                               កញ្ញា

ល្កបូជាចារ្យ ផាន បូរី ទទួលគ្ឿងសកា្ក្រៈបូជាន្ក្នុងពិធីត្ងតាំងជាបូជាចារ្យ - រូបថតៈ សុធីរិទ្ធ

Deacon John Marie Vianney Phan Borei 
Ordained Priest

     Parading with more than 50 priests, with each song goes  
Fr. John Phan Borei is like a parade groom wedding. Dressed  
in the alb, the beautiful dark man, deacon Phan Borei, was  
seated in front of the ceremony waiting for being ordained  
priest be the Church.
    Fr. Phan Borei said: “During the procession I am happy  
with tears because I have been ready for ten years to become 
a priest. This is a gift from God.”
    New priest Phan Borei was born in 1980 in Kdol Leu  
village, Kroch Chhma district, in Kompong Cham province. He 
is the eldest son in the Catholic family and a farmer of four 
brothers. 
  The priest continued by saying that the ordination  
function had encouraged him to continue the saving mission of 
God. He said: “I would do his best to carry out the mission 
and live together with Catholics in a simply manner by trying 
to proclaim the Good News of Jesus to people who have yet 
to know Him.” He further said: “I think that the Church needs a 
Cambodian pastor to continue her help in Cambodia, therefore 
I make a petition to God to help inspire youth to make a true 
answer by accompanying Jesus Christ by completely dedicate 
themselves to Him as a priest or nun.”
  Today the Catholic Church in Cambodia has four  
Cambodian priests including Frs. Phan Borei and Moung Ros 
who serve the works of the three dioceses.
    Fr. Phan Borei was ordained by Bishop Olivier Schmit-
thaeusleur, in the presence of the Emeritus bishop and the 
bishops of Apostolic Prefectures of Kompong Cham and  
Battambang on 22nd November with an estimated 1,000  
Catholics attending. 
  At the conclusion of the ordination service, Bishop  
Antonysamy Susairaj announced that Fr. Phan Borei would fulfill 
missions in Roka Church together with Fr. Gerald Vogin.
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រូបថតអនុស្រសាវរីយ៍ក្នុងកម្មវិធីត្រងតាំង លោកបូជាចារ្រយ ម៉ារីវីយ៉ណ្ររ ផាន បូរី
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មណ្ឌលសកម្មភាពកំពតនិងកេប q Kompot aNd Kep’s pastoral sector

រូបភាពពីគ្របុីណ្រយណូអ្រល

សកម្មភាពរួម q Vicaraite
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មណ្ឌលសកម្មភាពខេត្តពេះសីហន ុq sihaNuK Ville’s pastoral sector

រូបភាពពីគ្របុីណ្រយណូអ្រល
រូបភាពពីគ្របុីណ្រយណូអ្រល
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រូបថតអនុស្រសាវរីយ៍ក្នុងកម្មវិធីត្រងតាំង លោកបូជាចារ្រយ យ៉ូស្រប មួង រស់
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សកម្មភាពរួុម q Vicariate

លោកមួង រស់៖បូជាចរ្រយជាអ្នកបម្រើដោយដក់ខ្លួន
                 កាលពីថ្ង្រទី៦ធ្នកូន្លងទៅន្រះ លោកឧបដា្ឋាកមួង រស់ត្រវូបានត្រង 
តំាងជាបូជាចារ្រយមួយរូបទៀត  នៅក្នងុភូមិភាគបាត់ដំបងក្រមអធិ
បតីភាពរបស់លោកអភិបាលទំាងបីភូមិភាគ ដោយមនការចូលរួម 
ពីគ្រសី្តបរិស័ទជាង ២០០០នាក់មក ពីគ្រប់តំបន់ន្រប្រទ្រសកម្ពជុា។
      ក្នុងសំលៀកបំពាក់ជាបូជាចារ្រយពាក់អាវម្រអំបៅ លោកបូជា 
ចារ្រយថ្មីមួង រស់បានពោលថា៖ '' ខ្ញុំរំភើប ខ្ញុំសប្របាយព្រញលក្ខណៈ 
ពិតម្រន! ដ្រលន្រះជាគោលបំណងរបស់ខ្ញុំជាយូរមកហើយ។ ''
       លោកបូជាចារ្រយ មួង  រស់ ជាកូនប្រុសច្របងដ្រលមនបងប្អូន 
៤នាក់ ដ្រលមនម្តោយជាពុទ្ធបរិស័ទ មនស្រុកកំណើតនៅខ្រត្ត 
កំពង់ធំ។  ក្នុងរយៈព្រលជាង១០ឆ្នាំ  ដ្រលលោករស់នៅក្នុង 
ទ្រវវិទ្រយាល័យ  រកបានឃើញជីវិតថ្មីគឺភាពជាបូជាចារ្រយ។  លោក 
បាន ឲ្រយដឹងថា '' សម្រប់ខ្ញុជិំវិតជាបូជា ចារ្រយមនន័យថា ខ្ញុតំ្រវូបនា្ទាប 
ខ្លនួអស់ពីសមត្ថភាព  ធ្វើតាមព្រះបន្ទលូរបស់ព្រះយ្រសូ៊  លោក 
អភិបាលដ្ររ បងប្អនូនិងអស់អ្នកដ្រលសហការជាមួយបូជាចារ្រយដ្ររ''។
        លោកបានឲ្រយដឹងទៀតថា  ក្នុងប្រសកកម្មន្រះ  លោកនឹង 
បនា្ទាបខ្លួនអស់ពីសមត្ថភាពដើម្របីបម្រើព្រះសហគមន៍  ដោយរួម 
ជាមួយអស់អ្នកគងា្វាលនានានិងបងប្អូនគ្រីស្តបរិស័ទ។
    លោកបន្ថ្រមថា  "ខ្ញុំនឹងអធិដា្ឋានទៅព្រះជាម្ចាស់  និងព្រះ  
វិញ្ញាណដ៏វិសុទ្ធដើម្របីបម្រើព្រះសហគមន៍់់់់់់។ លោកបូជា ចារ្រយ មួង 
រស់ត្រូវបានចាត់ឲ្រយបំព្រញកិច្ចការងារ  នៅព្រះសហគមន៍កាត ូ
លិកស្នឹងក្នុងខ្រត្តបាត់ដំបង  និងទទួលខុសត្រូវក្រុមត្រស់ហៅ 
របស់យុវជន ន្រព្រះសហគមន៍ភូមិភាគបាត់ដំបងទាំងមូល។
      ជាមួយមុខងារថ្មី  និងការចាត់តាំងពីលោកអភិបាល លោក 
មួង  រស់  បានសន្រយានឹងខិតខំណ្រនាំឲ្រយយុវជនយល់ដឹងបន្ថ្រម 
អំពីការត្រស់ហៅ។  លោកបូជាចារ្រយថ្មីបន្ថ្រមថាចំពោះគត់អ្វី  
ដ្រល ជរំុញឲ្រយគត់កា្លាយជាបជូាចារ្រយ គបឺានមកពកីារលើកទកឹចិត្ត 
របស់ លោកបូជាចារ្រយ  និងលោកអភិបាល និងក្រុមគ្រួសាររបស់ 
លោកផ្ទាល់។ លោកមួង រស់ '' បើសិនត្រម្នាក់ឯងខ្ញុំទៅអត់បាន។ 
ខ្ញុំត្រូវការអ្នកលើកទឹកចិត្ត  គឺលោកបូជាចារ្រយ  បងប្រុសបងស្រី 
និងគ្រីស្តបរិស័ទ និងអធិដា្ឋានសម្រប់ខ្ញុំ និងគ្រួសារផងដ្ររគំទ្រ  
ខ្ញុំ''។  លោកបន្ថ្រមថា  ការសំខាន់បំផុតសម្រប់រូបលោក  គឺការ 
ទុកព្រលវ្រលាដើម្របីអធិដា្ឋាន  ទូលអង្វរព្រះវិញ្ញាណដ៏វិសុទ្ធផ្តល ់
កម្លាំងដើម្របីបម្រើ ដើម្របីឆ្លើយថា បាទខ្ញុំចង់បម្រើព្រះសហគមន៍ 
ក្នុងមុខងារ តួនាទី និងឋានៈជាបូជាចារ្រយន្រះ។
      នៅក្នុងប្រទ្រសកម្ពុជាបច្ចុប្របន្ន មនក្រុមបព្វជិត សាសនទូត 
បងប្រុស ដ្រលបម្រើព្រះសហគមន៍ជាង៨០ ជាជនបរទ្រសដ្រល 
មនចំនួនជាង១៥០នាក់  ក្នុងនះមនបូជាចារ្រយជាតិខ្ម្ររ  ត្រ៧ 
នាក់ប៉ុណ្ណោះ  ដោយរួមបញ្ចូលទាំងលោកបូជាចារ្រយថ្មី២អង្គគឺ
លោក ផន បូរី និងលោកមួង រស់។ នៅឆ្នាំក្រយន្រះព្រះសហ 
គមន៍នឹងមនលោកឧបដា្ឋាកសុខ ណា  ទទួលការត្រងតាំង  ជា
បូជាចារ្រយនៅក្នុងព្រះសហគមន៍កាតូលិកភូមិភាគភ្នំព្រញក្នុងខ្រ 
មិថុនាខាងមុខន្រះ៕                                                 កញ្ញា

ល្កបូជាចារ្យថ្មីទទួលពិធីទ្្បដ្ពីល្កអភិបាលទាំងបីភូមិភាព- រូបថតៈ សុធីរិទ្ធ

fr. moung ros: priest, humBLe minister

        Last 6th December Deacon Moung Ros was ordainedpriest 
within the Apostoli Prefecture of Battambong. The ordination 
function was officiated by the three diocesan bishops with an 
attendance of more than 20,000 Catholics from all the parishes 
in Cambodia.
    Dressed in priestly the white vestments, Moung Ros the
newly ordained  priest said: “I feel excited, I am very very 
happy that is my long-established  aim.
     Fr. Moung Rosis the eldest son of 4 brothers, whose mother 
is a Buddhist,a native of Kompong Thom province. Over a span 
of ten years of living in the Major Seminary, St. Jean Marie  
Vianney Seminary in the Royal capital of Phnom Penh,  
Cambodia he has discovered  new life – a priestly life.  The 
priest said: “For me, a priestly life means that I have to be 
humble to the best of my ability, follow the Word of Jesus,  
obedience of the bishops as well as respond to as some  
suggestion as possible made by brothers and cooperating  
partners with priests.” He said that in such missions he would be 
humble to the best of his ability in order to serve the Church along 
with certain pastors and Catholics. He continued by said: “I will 
pray to God and the Holy Spirit for the service of the Church.”

    Fr. MoungRos was assigned to carry out the works of  
SneungChurch in Battambang province and take charge of 
the vocation group of youth within the whole of the Apostolic  
Prefecture of Battambang.
      With the new task and the assignment handed by the bish-
op, Fr. MoungRos promised to make efforts to inspire youth to  
better understand about vocational calls.
      The priest further said that for him what inspires him to 
become a priest is attributed to the encouragement offered by 
priests and bishops as well as his family itself.  Fr. Moung Ros said: 
“If I am alone, it is impossible. I need encouragement by priests, 
brothers, sisters and Catholics as well as prayer for me and my 
family support me.” He added that the most important for him is 
to allocating time to make prayers and petition to the Holy Spirit 
to offer strength to province a service, to answer that “Yes, I want 
to cater to the Church as a priestly duty and role. ”
     In Cambodia today  the are more than  80 percent of 
clergical groups, missionaries, brothers who serve the Church, 
mostly 150 foreigners, of whom seven are  Cambodian priests 
including two priests  Phan Borei and  Moung Ros. Next year, 
in June the Catholic Church of the Apostolic Vicariate of Phnom 
Penh will ordain deacon Sokna priest.
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គ្រីស្តបរិស័ទធ្វើដំណើរដោយថ្មើរ 

ជើងរិះគិតពីការសម្ត្រងម្រតា្តាករុណា

  គ្រីស្តបរិស័ទកាតូលិកភូមិភាគភ្នំព្រញ  ជាង២៥០នាក់ 
បានធ្វើបូជនីយ្រសក៏  ទៅកាន់ព្រះសហគមន៍កំពង់គោស្ថិត  
ក្នុងស្រុកកំពង់សា្វាយខ្រត្តកំពង់ធំ  និងទទួលការអប់រំអំពីការ  
សម្ត្រងម្រតា្តោករុណាពីលោកអភិបាលភូមិភាគភ្នពំ្រញ  អូលីវីយ្រ  
ជ្មតីហស្ល្ររ កាលពីថ្ង្រទី០១ដល់ថ្ង្រទី០២ វិច្ឆកិា ឆ្នា២ំ០១៤ន្រះ។
      ក្នងុរយៈព្រល២ថ្ង្រន្រះ លោកអភិបាល បានអប់រំដល់គ្រសី្ត  
បរិស័ទទំាងអស់ ឲ្រយសា្គាល់ពីធម៌ម្រតា្តោករុណា      ដ្រលមកពីព្រះជា  
ម្ចាស់ អំពីគុណធម៌ខាងគ្រសី្តសាសនា ដ្រលមនដូចជាការប្រងុ  
ប្រយ័ត្នដោយច្រះត្រះិរិះពិចារណា សុចរិតភាព ចិត្តកា្លាហាន និង 
ការច្រះទប់ចិត្តដើម្របីឲ្រយជីវិតរបស់យើងទៅដល់គោលដៅ។
    ក្នុងនះដ្ររលោកអភិបាល  ក៏បានសង្កត់ធ្ងន់អំពីរបៀប  
ន្រការសម្ត្រងម្រតា្តោករុណា  ក្នុងជីវិតរស់នៅប្រចាំថ្ង្រ  របស់ 
យើងជាគ្រីស្តបរិស័ទ  ដោយរិះគិតពីផលផ្ល្រន្រម្រតា្តោករុណា 
និងស្រឡាញ់អ្នកក្រីក្រ។  ដំណើរបូជនីយ្រសក៏ន្រះ  ចម្ងាយ  
ប្រមណ១៧  គីឡូម៉្រត  ដ្រលចាប់ផ្តើមពីព្រះសហគមន៍  
កំពង់រទ្រះ ឆ្លងកាត់ព្រះសហគមន៍ព្រកស្របូវ ទៅព្រះសហគមន៍  
កំពង់គោ។  ព្រះសហគមន៍កំពង់គោ  ជាភូមិគ្រីស្តបរិស័ទកា 

តូលិករស់នៅពីដើម។ បច្ចុប្របន្ន ព្រះសហគមន៍ន្រះមនគ្រីស្ត 
បរិស័តកាតូលិកប្រមណ   ២៤៧គ្រួសារ។ លោកអភិបាល  
អូលីវីយ្រ  បានមនប្រសាសន៍ទៀតថា៖  រយៈព្រល២ថ្ង្រមក  
ន្រះ យើងបានសប្របាយចិត្តជាមួយគ្នា ដើរជាមួយគ្នា តស៊ូដើរ  
រួមជាមួយគ្នា  អធិដា្ឋានជាមួយគ្នា  ដ្រលជាព្រលមួយ  ដ្រល 
យើង ចូលទៅក្នុងបទពិសោធន៍ជាគ្រីស្តបរិស័ទ។ លោកបន្ត 
ថា ផលផ្ល្រធជំាងគ្រគ ឺរបៀបដ្រលយើងខតិខកំសាង ព្រះសហ  
គមន៍  ដោយយល់ថា  ទោះបីជាយើងមនគ្នាតិច  ត្រយើង 
ជាក្រុមគ្រួសារមួយដ្រលច្រះស្រឡាញ់គ្នា។  លោកបន្ថ្រមថា 
ក្តីសង្រឃឹមរបស់គ្រីស្តបរិស័ទ  គឺនាំស្រចក្តីស្រឡាញ់របស់ព្រះ 
ជាម្ចាស់  ដល់បងប្អនូនៅក្នងុព្រះសហគមន៍  និងក្នងុសង្គមផង 
ដ្ររ។  ដូចន្រះយើងរិះគិតព្រយាយាមធ្វើដូចម្ត្រចដើម្របីឲ្រយធម៌ម្រតា្តោ  
ករុណា  ដ្រលយើងទទួលន្រះបានព្រញលក្ខណៈ  ដើម្របីឲ្រយបង 
ប្អនូដ្រលកំពុងពិបាក អាចរកឃើញនូវស្រចក្តសីង្រឃឹមផងដ្ររ។
       រីឯលោក ផុន សុផល ជាអ្នករៀបចំកម្មវិធីបូជនីយ្រសក៍ន្រះ 
បានឲ្រយដឹងថា៖ កម្មវិធីន្រះបាននំាឲ្រយយុវជនយុវនារី  មនឱកាស
នៅជាមួយគ្នា ច្រៀងចម្រៀងលើកតម្កើងព្រះជាម្ចាស់រួមគ្នា ច្រះ 
តសូ៊ ដោយមនព្រះយ្រសូ៊នៅពីមុខក្នងុជីវិតពួកគ្រ និងមនទំនាក់ 
ទំនងជាមួយគ្នាជិតស្នទិ្ធជាងមុន ជាពិស្រស បានទទួលការអប់រំ 
ពីលោកអភិបាល និងពិនិត្រយតាមដានពីឆ្នាមំ្រតា្តោករុណា។ លោក 
បន្តទៀតថា ដោយឆ្នានំ្រះជាឆ្នាមំ្រតា្តោករុណា ជាព្រលវ្រលា ឲ្រយគ្រ 
គិតពីផ្លវូវិញ្ញាណផ្ទាល់ខ្លនួ និងអំពីរបៀបជួយអ្នកដទ្រផងដ្ររ។ 
              យុវជន មូល ម៉្រងហុង មកពីព្រះសហគមន៍ព្រកកប្របាស 
បាននិយាយថា៖ ទោះបីជាមនការលំបាក នឿយហត់ត្រពិត 
ជាមនអត្ថន័យសម្រប់ខ្ញុំ ដោយគិតថា ព្រះជាម្ចាស់បង្រៀន
ឲ្រយខ្ញុំ  មនចិត្តអត់ធ្មត់  និងតស៊ូជានិច្ច។ ព្រះសហគមន៍កាតូ 
លិកភូមិភាគភ្នំព្រញ បានរៀបចំកម្មវិធីបូជនីយ្រសក៍ សម្រប់ 
គ្រសី្តបរិស័ទជារៀងរាល់ឆ្នា ំ ដ្រលចាប់ផ្តើមឡើងក្នងុឆ្នា២ំ០១០ 
ដោយធ្វើដំណើរទៅកាន់ទឹកដីប្រវត្តិសាស្ត្រជាច្រើនរបស់ព្រះ 
សហគមន៍នៅកម្ពុជាក្នុងភូមិភាគទាំងបី។ 
     ក្នុងឆ្នាំ ២០១៥ ខាងមុខន្រះ នឹងមនបូជនីយ្រសក៍ នៅ
ព្រះសហគមន៍ អរិយក្រសត្រ ក្នុងខ្រត្តកណា្តោល៕     ដាលីស

Catholics Make  Pilgrimage Reflecting 
on Revealed Mercy on foot

      On November 1-2nd, 2014, 250 Catholics from the 
Apostolic Vicariate of Phnom Penh made a pilgrimage  
to the parish of St. Therese (KompongKo) located in 
Kompong Thom province’s Kompong Svay district. 
There, they were enlightened on  the revealed mercy
of God by Rt. Rev. Olivier Schmitthaeusleur, the bishop  
of the Apostolic Vicariate of Phnom Penh.
       During the two-day pilgrimage the bishop instructed 
all the     Catholics      to    know    about     God’s      revealed      mercy,     about
the virtues of Christianity such as prudence, justice, fortitude
and temperance so that their lives reach their goals.
    The bishop also placed emphasis on  the revealed 

យុវជនកំពុងទទួលការអប់រំន្ព្ះវិហារកំពង់គ្ មុនច្ញដំណើរ -រូបថតៈ សុធីរិទ្ធ

ពិធីថ្វ្យអភិបូជាខួប២០ឆា្ន្ំន្ចំណងការទូតរវាងព្ះរាជាណាចក្កម្ពុជានិងសន្តអាសន- រូបថតៈ សុធីរិទ្ធ អបអរសាទរដល់និស្រសិតបរិញ្ញាបត្រជំនាន់ទី១ ផ្ន្រកព័ត៌មានវិទ្រយា និងក្រស្រតសាស្រ្ត   

និងបរិញ្ញាបត្ររងជំនាន់ទី១ជំនាញប្រពន្ធ័កសិកម្មចម្រុះ

 ថ្ង្រសុក្រទី ១៩ ខ្រធ្នូ ឆ្នាំ២០១៤
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គ្ីស្តបរិស័ទកំពុងធ្វើបូជនីយ្សក៍ ទ្កាន់ព្ះវិហារកំពង់គ្ - រូបថតៈ សុធីរិទ្ធ

រូបអនុស្សាវរីយ៍ន្មុខព្ះវិហារកំពង់គ្ -រូបថតៈ សុធីរិទ្ធ

mercy in their lives as Catholics by contemplating
on the fruits of compassion and love for the poor.
   The pilgrimage covered a distance of about 17 
kilometers starting from Good Shepherd Parish 
(Kompong Rote) passing by Holy Family Parish (Prek 
Sbau) and on to St. Therese Parish (Kompong Ko). 
KompongKo is a village where  Catholics of old lived. 
Today the parish is made up of an estimated 247 families.
   Bishop Olivier said: “Over the past two days we 
have been happy together, walked together, struggled 
to walk together, prayed together and experienced 
what it is to be a Catholic.” He continued by saying
that the biggest fruit is the way they make more strenous 
efforts to build the Church by reflecting that even 
though being a small community of Catholics in terms 
of number they are one family of love. He added
that, “ the hope of Catholics is to bring the love of God to 
brothers and sisters within the Church as well as in society.

Hence, the group reflected on being compassionate 
in society inspite of facing many difficulties.” 
       The organizer of the pilgrimage, Mr. Phon Sophal said 
that this event had brought the youth together, who sang 
God’s praises together, journeyed with Jesus and brought 
about closer relationship among themselves. The advise 
of the bishop gave them the incentive to focus on the Year 
of Charity. Sophal further said that  “this year being the 
year of charity in the local church, it was time for us think 
about our own spirituality and about how to help others.
    A youth, Moul Menghong, from Prek Kabas Church 
said: “Though being tired with difficulties, it gave 
me the means to think what God expects from me 
and to follow Him with patience and perseverance.”
     The Phnom Penh diocesan Catholic Church  organizes
such pilgrimages for the Catholic community every
year since  2010 by travelling to many historical sites
of the local Church in the three dioceses of the country.
For the forthcoming year, 2015, there will be a 
pilgrimage to Kandal’s AreyKsat Church. 

អបអរសាទរដល់និស្រសិតបរិញ្ញាបត្រជំនាន់ទី១ ផ្ន្រកព័ត៌មានវិទ្រយា និងក្រស្រតសាស្រ្ត   

និងបរិញ្ញាបត្ររងជំនាន់ទី១ជំនាញប្រពន្ធ័កសិកម្មចម្រុះ

 ថ្ង្រសុក្រទី ១៩ ខ្រធ្នូ ឆ្នាំ២០១៤
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មណ្ឌលសកម្មភាពទន្លេបាសាក ់q Basac riVer’s pastoral sector

ពិធីសម្ភោធព្រះវិហារសន្តយ៉ូស្របស្អាង
       ក្នុងពិធិសម្ភាធព្រះវិហារសន្តយ៉ូស្រប ន្រព្រះសហគមន៍ 
សា្អាងស្ថតិក្នងុមណ្ឌលសកម្មភាពទន្ល្របាសាក់ ក្នងុខ្រត្តកណា្តោល
លោកអភិបាលភូមិភាគភ្នំព្រញ អូលីវីយ្រ ជ្មីតហស្ល្ររ បានមន 
ប្រសាសន៍ថា  ''  ប្រសិនបើយើងចូលព្រះវិហារសា្អាត  ត្រចិត្ត 
របស់យើងមិនសា្អាតបរិសុទ្ធទ្រ  នះសក្ខីភាពរបស់យើង  ក៏ 
គ្មានន័យដ្ររ''។ 
    លោកអភិបាលបន្តថា  ដូចន្រះយើងត្រូវយល់ថាព្រះជា 
ម្ចាស់  បានអញ្ជើញយើងឲ្រយកសាងព្រះសហគមន៍របស់ព្រះ 
អង្គ  ហើយយើងទាំងអស់គ្នាជាព្រះកាយព្រះគ្រីស្ត  គឺទុកឲ្រយ 
ព្រះយ្រស៊ូ  យាងចូលក្នុងខ្លូនយើងដោយមនជំនឿរឹងមំព្រយា 
យាមអធិដា្ឋាន  ដើម្របីទៅជាតំណាងព្រះយ្រស៊ូ  ទៅកាន់អ្នក 
ដទ្រ''។  លោកបានបន្ថ្រមថា  ព្រះជាម្ចាស់ទន្ទឹងរង់ចាំសា្នាដ្រ 
របស់យើងម្នាក់ៗ  តាមរយៈការបងា្ហាញ  និងច្រករំល្រកធម៌ 
ម្រតា្តោករុណាចំពោះអ្នកដទ្រ។  ដូចន្រះ  សូមអនុវត្តន៍នៅក្នុង 
ស្រចក្តីស្រឡាញ់  សម្រប់អ្នកជំងឺអ្នកដ្រលអស់សង្រឃឹម  អ្នក 
ខ្វះខាតក្នុងជីវិត។
         ក្នងុកម្មវិធីនះមនគ្រសី្តបរស័ទជិតឆ្ងាយ ចូលរួម ប្រមណ 
ជាង៦០០នាក់នាថ្ង្រទី ១៦ វិច្ឆិកា ឆ្នាំ២០១៤។ លោក អភិ 
បាលអូលីវីយ្រ បានមនប្រសាសន៍កោតសរសើរដល់បងប្អូន 
គ្រីស្តបរិស័ទន្រព្រះសហគមន៍ន្រះផងដ្ររ  ដ្រលបានចូលរួម 
ជាកំលំាង  និងថវិកាដើម្របីសម្រចបាននូវព្រះវិហារមួយសម្រប់ 
លើកតម្កើងព្រះជាម្ចាស់។ លោកបន្តថា ន្រះជាអំណរសប្របាយ 
ដ្រលយើងបានរួមគ្នាកសាងព្រះសហគមន៍។ លោក អភិបាល
បន្ថ្រមថា  ព្រះវិហារ  គឺជាសញ្ញាសម្គាល់មួយដល់ពុទ្ធបរិស័ទ 
ដ្រលរស់នៅទីន្រះ ដោយព្រះវិហារជាកន្ល្រងដ្រលយើងថា្វាយ 
អភិបូជា ទទួលអគ្គសញ្ញានានា និងហើយម្រយា៉ាងទៀតជាកន្ល្រង 
ដ្រលយើងទទួលកម្លាំង  ដើម្របីប្រកាសពីធម៌ម្រតា្តោ  ករុណា 
របស់ព្រះជាម្ចាស់ដល់អ្នកដទ្រ។ តាមប្រសាសន៍ របស់លោក 
ស៊ុនឡ្រងហៅវា៉ាំង  ជាប្រធានន្រក្រុមគណៈកម្មការព្រះសហ 
គមន៍ន្រះ បានឲ្រយដឹងថាព្រះវិហារន្រះន្រះ ត្រវូការចំណាយអស់ 
ទឹកប្រក់សរុប ២៣២០០ដុលា្លា សហរដ្ឋអាម្ររិក ក្នងុនះបាន 
មកពីគ្រសី្តបរិស័ទក្រប្រទ្រស  និងមកពីគ្រសី្តបរិស័ទ  ក្នងុព្រះ 
សហគមន៍ន្រះ និងព្រះសហគមន៍ ក្នងុស្រកុជួយគំទ្រ។
  ព្រះសហគមន៍សា្អាងបានកកើតមនឡើង  កាលពីឆ្នាំ
១៩៩៣ ដោយគ្រីស្តបរិស័ទចំនួន៨១គ្រួសារ  មកពីកោះគរ 
ខ្រត្តកណា្តោល។  បច្ចុប្របន្នព្រះសហគមន៍ន្រះមនគ្រីស្តបរិស័
ទប្រមណ ១៣៥គ្រួសារ ដោយមនសកម្មភាពជយួអ្នកក្រីក្រ 
អធិដា្ឋាន សួរសុខទុក្ខអ្នកជំងឺ និងសកម្មភាពបងា្ហាញ ធម៌ម្រតា្តោ 
ករុណាជាច្រើនទៀត៕                                      ដាលីស

BLessing saint Joseph (sa ang) church

At the inauguration of St. Joseph’s Church, located in 
the pastoral sector of Tonle Bassac in Kandal province, 
Bishop Olivier Schmitthaeusleur of the Apostolic Vicariate 
of Phnom Penh, said: “If we enter a beautiful church, but  
our hearts are not pure, our testmony will not mean anything.”

The Bishop continued: “We have to understand that 
God invites us to construct His Church and we all are 
the Body of Christ; let Jesus come into our hearts and 
find there our firm faith. Let us try to pray for real in  
order to become an image of Jesus to others. God awaits 
each one of us and wants to find us showing compassion 
for others, sharing in their misfortunes. Hence, please 
show love for the sick, the hopeless and the needy.”

The event, which took place last 16th November, 
was attended by more than 600 Catholics coming from 
afar and near. Bishop Olivier praised the Catholics for  
contributing financially to the building of their Church, 
which is a way of extolling God. He added: “This is a 
cause for great joy - that we have joined hands to build 
the Church. It is a sign of unity for the Buddhists living in 
here, because they see that this Church is where we say 
Mass and receive the sacraments; it is the place where 
we receive strength to spread the mercy of God to others.”

According to Mr. Sun Leng Havvang, the chairman  
of the Church  committee, the cost of constructing the  
Church - a total of US$23,200 - came from Catholics  
abroad, Catholics within this Church as well other   
members of the local Church.

St. Joseph Church (Sa’ Ang) was established in 1993, 
with  81 families from Kandal’s Koh Kor district. Today 
the parish numbers 135 families, carrying out activities 
to help the poor, pray, visit the sick and express  more 
compassion.

ល្កអភិបាលកាត់ខ្ស្បូសម្ភ្ធព្ះវិហារ - រូបថតៈ សុធីរិទ្ធ



- 19 -  

មណ្ឌលសកម្មភាពតាកេវ q taKeo’s pastoral sector

                                   កាលពដីើមខ្រវចិ្ឆកិាន្រះ វទិ្រយាលយ័សន្ត ្រហ្វងស់្វរ័ន្រព្រះសហ 
គមន៍សន្តីម៉ារីញញឹមចំការទៀង  ក្នុងខ្រត្តតាក្រវ  បានប្ររព្ធពិធី 
បើកបវ្រសនកាលឆ្នាំសិក្រសាថ្មី ២០១៤- ២០១៥ ក្រមអធិបតី 
ភាពលោកអភិបាលអូលីវីយ្រ  អភិបាលព្រះសហគមន៍កាតូលិក 
ភូមិភាគភ្នំព្រញ  ដ្រលមនការចូលរួមដោយលោកគ្រូ    អ្នកគ្រូ
អាព្រយាបាលសិស្រស និងសិស្រសានុសិស្រសប្រមណ ៣៥០ នាក់ ។
      នៅក្នុងឧកាសនះលោក  បុិច  វិបុល  ជានាយកវិទ្រយាល័យ 
បានឲ្រយដឹងថា៖  ក្នុងឆ្នាំសិក្រសាថ្មីន្រះ  វិទ្រយាល័យមនសិស្រសសរុប 
ប្រមណ២៤៥ នាក់ក្នុងនះស្រី១៤០នាក់។ លោកបានរំលឹក 
បន្តទៀតថា៖ ក្នុងកំឡុងឆ្នាំសិក្រសាកន្លងមកវិទ្រយាល័យ បានទទួល
លទ្ធផល  ដ៏ល្អប្រសើរគួរជាទីមទន  មនជាអាទិ៍៖  សិស្រសថា្នាក់ 
ទី៩  បានប្រឡងជាប់សញ្ញាបត្របឋមភូមិ  ១០០%  និងសិស្រស 
ថា្នាក់ទី១២ បានប្រឡង ជាប់បាក់ឌុប៩៦.៨៩% វាជាលទ្ធផល
ដ៏ជោគជ័យបើធៀបនឹងលទ្ធផលទូទាំងប្រទ្រស។
    លោកបញ្ជាក់បន្ថ្រមទៀតថា៖  ភាពជោគជ័យ  ដ្រលយើង 
ទទួលបានន្រះ  គឺមកពីការយកចិត្តទុកដាក់  សហការគ្នារវាង 
គណៈគ្រប់គ្រងសាលា  អាណាព្រយាបាលសិស្រស  ការយកចិត្តទុក 
ដាក់បងា្ហាត់  បង្រៀនរបស់លោកគ្រូ  អ្នកគ្រូ  រួមនឹងការខិតខំតស៊ូ 

វិទ្រយាល័យសន្ត ្រហ្វង់ស្វ័រប្ររព្ធពិធីបើកបវ្រសនកាលឆ្នាំសិក្រសាថ្មើ 
សន្តហ្រ្វង់ស្វ័រន្រះ។ យុវសិស្រសរូបន្រះបានបន្តថា៖'' ខ្ញុំបានទទួល 
ទាំងចំណ្រះដឹងទូទៅទាំងជំនាញ  និងបទពិសោធន៍ជាច្រើនពី 
លោកគ្រូ អ្នកគ្រូ ដ្រលពោព្រញដោយបទពិសោធខ្ពស់ '' ។   
          យុវតីរូបន្រះបន្តថា នាងនិងសិស្រសានុសិស្រសទំាងអស់ ប្ត្រជា្ញា នឹង 
ខតិខបំ្រងឹប្រងគ្របព់្រលវ្រលា ដើម្របកីា្លាយជា កនូល្អ មតិ្តល្អ សសិ្រស 
ល្អ និងពលរដ្ឋល្អនៅក្នុងសង្គម ហើយប្រឡងជាប់ ១០០% ក្នុង 
ដំណាច់ឆ្នាំន្រះ៕                                                     យុន សំអាត

ល្កអភិបាលមនមតិសំណ្ះសំណាលក្នុងពិធីបើកបវ្សនកាល - រូបថតៈ សុធីរិទ្ធ

st. francis of assisi high schooL 
Launches new academic year 

In early November  St. Francis of Assisi High School 
of Our Lady of the Smile Parish in Takeo province 
launched the opening of new academic year (2014-
2015).  The ceremony was officiated by Rt. Rev. Olivier 
Schmitthaeusleur, the bishop  of the Apostolic Vicariate 
of Phnom Penh with teachers, the parents of students 
estimated up to 350 people attending.

At this occasion Mr. Pech Vibol, the director of the 
school said, “in the new year St. Francis of Assisi High 
School numbers a total of 245 students of which 140 are 
females”. He further said that in the past, the high school 
had received the oustanding results of the students with 
pride, namely a 9th-grader and a 12th-grader passed 
as outstanding students at a provincial level. Furthermore, 
the 9th-graders passed the primary school 100% and 
the 12th-graders passed the high school 96.89%. This 
was very impressive when compared with the nation-wide 
results. He stressed, “the brilliant success we have  
obtained are attributed to full and effective cooperation 
between the school management board, the parents 
of the students and because great attention was given 
to teachers’ teaching ability as well as  the students’ 
concentrated efforts to study. What is special is that the 
care and loving participation of Bishop Olivier in the 
mission to train the students in general knowledge as 
they are assets for building the future and eventually 
alleviate poverty as well as to promote  national  
development together with the government’s efforts.

The bishop said: “Success depends on struggle and 
great attention”. He outlined the formula for success, 
saying that they have to work step by step through the 
various stages of their education in order to achieve 
great success. The bishop continued by saying: “In this 
world we are lacking peace and so let each of us  
become the ambassadors of peace in families, schools 
and in society. Peace comes from justice and honesty, 
which are the sourcess of inspiration for us to become 
the righteous. Once we become the righteous with sincere 
hearts filled with love and peace, then we start the  
process of building peace in our world.”

Ms. In Chareya, a 12th-grader said that she had  
rejoiced at having the chance to study in St. Francis 
of Assisi High School. The young student continued by 
saying: “I have received general knowledge, both skills 
and experience from highly experienced teachers.” 
The youth said that she and all the students promised 
to make more strenuous efforts to be good students 
and good citizens of society and to pass their exams 
with 100% marks at the end of the year.

ព្រយាយាមរៀនសូត្ររបស់សិស្រស។ ជាពិស្រសនះ គឺការយកចិត្ត 
ទកុដាក់ នងិចលូរមួអសព់សីា្មារតចីតិ្តគនំតិ ស្រចក្តសី្រឡាញ់ របស់ 
លោកអភិបាលអូលីវីយ្រ ក្នងុប្រសកកម្មជួយបណ្តះុបណា្តោល ចំណ្រះ
ដឹងដ្រលជាទុនសម្រប់កសាងអនាគត ក៏ដូចជាចូលរួមចំណ្រក 
កាត់បន្ថយភាពក្រីក្រ    និងជម្រុញការអភិវឌ្រឍប្រទ្រសរួមជាមួយ 
រាជរដា្ឋាភិបាលកម្ពុជា។ 
          លោកអភិបាលមន ប្រសាសន៍បន្តទៀតថា៖ ភាពជោគជ័យ
អាស្រ័យលើការតស៊ូ ការយកចិត្ត អស់ពីសមត្ថភាព ពោលគឺត្រូវ 
ឆ្លងកាត់  ដំណាក់កាលន្រភាពជោគជ័យ  ការខិតខំបន្តិចម្តងៗ
យើងនឹងទទួលនូវភាពជោគជ័យ  គឺជោគជ័យក្នុងបទពិសោធន៍ 
ន្រការតស៊ូ។ លោកអភិបាលបន្តទៀតថា៖ ក្នុងពិភពលោកយើង 
កំពុងខ្វះសន្តិភាព  សូមឲ្រយយើងម្នាក់កា្លាយជាទូតន្រសន្តិភាពនៅ  
ក្នងុក្រមុគ្រសួារសាលារៀន នងិសង្គមរបសយ់ើង ។  សន្តភិាព ផ្តើម  
ច្រញពី យុត្តិធម៌ សោ្មាះត្រង់ ជាប្រភព ដ្រលណ្រនាំឲ្រយយើងកា្លាយ 
ជា មនុស្រសសុចរិត។ កាលណាយើងម្នាក់ៗកា្លាយជា មនុស្រសសុចរិត 
ដ្រលមនចិត្តសោ្មាះត្រង់ ស្រឡាញ់យុត្តធិម៌ មនន័យថាយើង 
ផ្តើមកសាងសន្តិភាព ក្នុងពិភពលោកយើង។ 
     កញ្ញា អ៊ិន ចរិយា សិស្រសថា្នាក់ទី១២ បាននិយាយថា៖ នាង 
មនអំណររីករាយ ដ្រលមនឱកាសបានមកសិក្រសានៅវិទ្រយាល័យ 
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បុណ្រយរំឮកខួប២ឆ្នានំ្រការស្រង់ក្រសត្រនី្រសន្តភិាព
    នៅជុំវិញរូបសំណាកព្រះនាងម៉ារី  ដ្រលមនកំពស់ជាង 
២ម៉្រត្រ ធ្វើអំពីសា្ពោន់ គ្រីស្តបរិស័ទជាតិនិងអន្តរជាតិប្រមណ 
ជិត  ២០០០នាក់ឈរកកកុញ  ដើម្របីចូលទៅគោរពរូប 
សំណាក និងចូលរួមអភិបូជាលើកតម្កើងព្រះជាម្ចាស់ ក្រម 
អធិបតីភាព របស់លោកអភិបាលអូលីវីយ្រ ជ្មីតអីស៊្លែរ ន្រភូមិ 
ភាគភ្នំព្រញ  និងលោកអភិបាលប៉ូល  ន្រភូមិភាគស្រហ្គនន្រ 
ប្រទ្រសវៀតណាម កាលពីថ្ង្រទី១៩ វិច្ឆិកា ២០១៤ ន្រះនៅ 
ព្រះសហគមន៍អរិយក្រសត្រ ខ្រត្តកណា្តោល។
     លោកអភិបាល  ប៉ូល  មកពីប្រទ្រសវៀតណាមបានមន 
ប្រសាសន៍ក្នុងធម្មទ្រសនាថា៖  លោកបានភា្ញាក់ផ្អើលជាខា្លាំង 
នៅព្រលដ្រលបានសម្លងឹ មើលទៅរបូសណំាកន្រះ ព្រះបាន  
ឃើញក្រវភ្ន្រកព្រះនាងម៉ារី ដ្រលសម្លឹងមើលព្រះយ្រស៊ូ ពោរ 
ព្រញទៅដោយស្រចក្តីស្រឡាញ់ដ៏ជ្រលជ្រ  និងកក់ក្តោ។
      ព្រះនាងម៉ារីមើលព្រះយ្រស៊ូ គឺមើលព្រះជាម្ចាស់។ លោក 
អភិបាលវៀតណាមបន្តថា  យើងមកទីន្រះដើម្របីគោរពព្រះ 
នាងមរី  ត្រសូមកុំឲ្រយយើងវង្វ្រងជំនឿ  ហើយត្រូវសម្លឹង 
មើលឲ្រយឆ្ងាយជាងន្រះទៅទៀត ដូចព្រះនាងម៉ារីដ្ររ។
                                    ព្រលព្រះយ្រស៊សូោយទវីង្គត ់ នៅលើឈើឆ្កាងព្រះអង្គបាន 
ប្រទានព្រះនាងម៉ារី  ឲ្រយទៅលោកយ៉ូហាន  ដ្រលជាតំណាង 
យើងទាំងអស់គ្នា។  ដូចន្រះសូមយើងគោរព  និងស្រឡាញ់ 
ព្រះនាងម៉ារីដូចម្តោយរបស់យើងដ្ររ។
  រូបសំណាកព្រះនាងម៉ារី  និងព្រះកុមរយ្រស៊ូន្រះមន 
កម្ពស់២,៣ម៉្រត្រ  ត្រូវបានរកឃើញដោយលោក  ផង  វា៉ាំង  
ហ៊ូ អាយុ៦១ឆ្នា ំដ្រលជាពុទ្ធបរិស័ទមនមុខរបរជាអ្នកន្រសាទ 
នៅតាមដងទន្ល្រម្រគង្គ។ លោកផង វា៉ាំងហ៊ូឲ្រយដឹងថា លោក 
បានសុបិន្តនៅយប់ថ្ថ្រទី១៨  វិច្ឆិកា  ២០១២  ដោយមនរូប 
សំណាកមនុស្រសប្រុសមួយមឌធំធ្វើពីសា្ពោន់  និយាយប្រប់ 
គត់ថា  រងារខា្លាំងណាស់ និងសុំឲ្រយគត់ជួយស្រង់ឡើងពីទឹក 
ព្រះនៅក្រមបាតទន្ល្រម្រគង្គនះ ជាយូរណាស់មកហើយ។  
រូបសំណាកនះប្រប់ថា  នៅជិតកន្ល្រងដ្រលស្រង់ព្រះនាង 
ម៉ារកីាលពពី្រលមនុ។ លុះព្រកឹឡើង គតប់ានប្របដ់លគ់្រសី្ត 
បរិស័ទដ្រលនៅក្នុងហាងកាហ្វ្រថា  ថ្ង្រន្រះនឹងទៅស្រង់ព្រះ 
យ្រស៊ូឡើង  ត្រគ្រីស្តបរិស័ទទាំងនះ  មិនទាន់ជឿជាក ់
នៅឡើយទ្រ។  លោកវា៉ាំងហ៊ូ  បាននាំកូនប្រុសទាំងពីររបស់ 
លោកទៅជាមួយ ដើម្របីស្វ្រងរករូបសំណាក ដ្រលបងា្ហាញនៅ 
ក្នុងសុបិន្តនះ  ក៏បានប្រទះឃើញម្រន ហើយលោកបាននាំ  
យករូបសំណាកនះ  ទៅតម្កល់នៅក្នុងព្រះវិហារកាតូលិក 
ទុករហូតមកដល់សព្វថ្ង្រ។ 
    ព្រះសហគមន៍អរិយក្រសត្រ  មនរូបសំណាកព្រះនាងម៉ារី 
ចំនួន២  បានស្រង់ច្រញពីទឹកទន្ល្រម្រគង្គកម្ពជុា។  សព្វថ្ង្រន្រះ
មនគ្រីស្តបរិស័ទជាច្រើន  បានមកសុំពរ  និងគោរពរូប 
សំណាកទាំងន្រះរៀងរាល់ថ្ង្រ៕                           ដាលីស

គ្ីស្តបរិស័ទចូលគ្រពរូបសំណាក់ព្ះនាងម៉្រី - រូបថតៈ សុធីរិទ្ធ

2nd anniversary of commemoration of Queen of 
peace rescued from waters

Surrounding  the more than 2-meter tall statue 
of Mary, made of copper,  nearly 2,000 local and  
international Catholics stood in the crowded line to 
pay homage to the statue and attended Mass in 
praise of God.  The 19th November 2014 service of  
commemoration was officiated by Rt. Rev. Olivier 
Schmitthaeusleur, the bishop  of the Apostolic Vicariate 
of Phnom Penh, in the company of  Paul, the bishop of 
the Saigon diocese of Vietname at Arey Ksat Church in 
Kandal province.

Bishop Paul from Vietname said in his homily that he 
was very suprised  at looking at the statue because he saw 
the eyes of Mary looking at Jesus filled with deep love 
and warmth. Mary looks at Jesus, i.e. look at God. The 
Vietnamese bishop continued by saying: “We come here 
to pay respect to Mary, but let us not deviate from our 
faith and you have to look even far more  like Mary. When 
Jesus died on the Cross, He commend Mary to Joseph, our  
model. Hence let us honor and love Mary as our mother.”

The statues of Mary and the child Jesus, which is 2, 
3 meters in tall was spotted by Mr. Phang Vanghour, 61, 
a Buddhist who is a fisherman on the Mekong river. Mr. 
Phang Vanghour said that he had a dream on the night 
18th November 2012, with a very big human-like statue 
made of copper telling him that it was very cold and 
asked him to be rescued from waters because it stayed 
under the riverbed of the Mekong for a long time. The 
statue told that it was near where the statue of Mary 
was rescued well before. In the next morning He told 
Catholics in the Cafe shop that today he would go to 
rescue the statue of Jesus but the Catholics were yet to 
believe in him. Mr. Phang Vanghour   had taken his two 
sons to go together  in order to detech a statue in the 
dream, thereby having spotted it. Later he had brought 
the statue to enshrine in church until today. 

At Arey Ksat Church, there are two statues of Mary 
extracted from the riverbed of the Mekong in Cambodia  
and today there are may Catholics coming to ask 
for blessings and to pay their respect to the statues  
everyday. 
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អធិប្របាយគម្ពីរដំណឹងល្អដោយលោកអភិបាល អូលីវីយ្រ
នៅព្រះវិហារសន្តៈ យ៉ូស្រប ក្នុងពិធីខួប ២០ ឆ្នាំន្រចំណងការទូត 

ថ្ង្រទី២៩/១០/២០១៤

  លោកអគ្គរាជទូត លោកអភិបាល លោកឪពុក បងប្អូនទាំងអស់ជាទីស្រឡាញ់! ថ្ង្រន្រះ បងប្អូនទាំងអស់គ្នាបានអញ្ជើញមកយា៉ាង 

ច្រើនកុះករពីភូមិភាគទាំងបី ទាំងមនអំណរសប្របាយ ដើម្របីរួមគ្នាអរព្រះគុណព្រះជាម្ចាស់ សម្រប់ខួប ២០ឆ្នាំ គឺនៅឆ្នាំ ១៩៩៤ ដ្រលមន  

លោក  អភិបាល  អ៊ីវ  រា៉ាម៉ូស្រស  លោកអភិបាល  អ្រមីល  ដ្រតម្រប  តំណាងឲ្រយព្រះសហគមន៍របស់យើង  ដ្រលព្រះសហគមន៍របស់យើង 

មនទំនាក់  ទំនងល្អជាមួយរាជរដា្ឋាភិបាល  រហូតទទួលបានជោគជ័យ  ដ្រលឈានទៅមនទំនាក់ទំនងជាផ្លូវការខាងការទូត។  ទំនាក់ទំនង 

ការទូតន្រះសំខាន់ណាស់  ដ្រលនាំឲ្រយព្រះសហគមន៍របស់យើង  មនវត្តមនយា៉ាងច្របាស់លាស់  នៅលើ  ទឹកដីន្រប្រទ្រសកម្ពុជា 

ដូចដ្រលព្រះសហគមន៍មននៅក្នុងប្រទ្រសនានាក្នុងពិភពលោកផងដ្ររ។  អភិបូជាព្រឹកន្រះ  ជាឱកាសមួយ  ដើម្របីយើងអរព្រះគុណព្រះ 

ជាម្ចាស់  និងដើម្របីសូមព្រះអង្គប្រទានពរដល់  ព្រះសហគមន៍របស់យើង  និងជាពិស្រសគឺប្រទានពរន្រស្រចក្តីសុខដល់ប្រទ្រសកម្ពុជាយើង 

ទាំងមូល។ លា្ងាចន្រះ យើងនឹងមនការអធិដា្ឋានអន្តរសាសនា ដ្រលរួមមនព្រះសង្រឃ  និងពុទ្ធបរិស័ទ  មនលោកអ៊ីមុំា  និង  ឥសា្លាមបរិស័ទ 

មនលោកគ្រូគងា្វាល  និងបងប្អូនក្រុមជុំនុំ  និងព្រះសហគមន៍កាតូលិកយើង  ដើម្របីបងា្ហាញថា  យើងដ្រលមកពី  សាសនាផ្រស្រងៗគ្នា  ដ្រល 

មនវត្តមននៅលើទឹកដីន្រប្រទ្រសកម្ពុជា  យើងរួមជាមួយគ្នាបួងសួងទូលអង្វរដល់ព្រះរបស់យើងរៀងៗខ្លួន  ដើម្របីឲ្រយប្រជារាស្ត្រប្រទ្រស 

កម្ពុជាយើងបានទទួលស្រចក្តីសុខសាន្ត។  នៅថ្ង្រស្អ្រកព្រលព្រឹក  យើងនឹងមនកម្មវិធីសម្រប់មន្ត្រីរាជការដ្រលមកពីក្រសួងមន្ទីរនានា 

នៅភ្នំព្រញ  និងមកពីខ្រត្តនៅជុំវិញភ្នំព្រញ  ដើម្របីយើងនឹងបងា្ហាញពីរបៀបដ្រលសន្តអាសនៈ  (បូរីវា៉ាទីកង់)  មនទំនាក់ទំនងជាមួយបណា្តោ 

ប្រទ្រសនានាទូទាំង  ពិភពលោកទាំងមូល  និង  របៀបដ្រលព្រះសហគមន៍កាតូលិកយើងបម្រើសង្គមបច្ចុប្របន្នន្រះ  នៅប្រទ្រសកម្ពុជា។ 

ថ្ង្រស្អ្រកព្រលលា្ងាច  យើងនឹងមនកម្មវិធីមួយទៀតជាមួយអង្គទូតនានាដ្រលមនវត្តមននៅក្នុងប្រទ្រសកម្ពុជា  ជាមួយរដ្ឋមន្ត្រីក្រសួងការ 

បរទ្រស  ជាមួយរដ្ឋមន្រ្តីក្រសួងធម្មការ  និងសាសនាដ្ររ។    ទាំងអស់ន្រះបងា្ហាញថា  យើងជាព្រះសហគមន៍កាតូលិក  បានចូលយា៉ាង 

ជ្រនៅក្នុងសង្គមន្រប្រទ្រសកម្ពុជាពិតម្រន។ ថ្ង្រន្រះ ខ្ញុំនឹកដល់ព្រះមហាក្រសត្រ ព្រះបាទនរោត្តម សីហមុនី ជាទីគោរពដ៏ខ្ពង់ខ្ពស់ របស់យើង

ជាថ្ង្រខួប ១០ ឆ្នាំដ្រលព្រះអង្គគ្រងរាជ្រយ ដោយយើងរួមជាមួយគ្នា អរព្រះគុណព្រះជាម្ចាស់សម្រប់ថ្ង្រខួប ១០ ឆ្នាំ របស់ព្រះអង្គ។

  ចំពោះយើងជាគ្រីស្តបរិស័ទ យើងជឿថា ព្រះយ្រស៊ូជាព្រះមហាក្រសត្រន្រសន្តិភាពរបស់ពិភពលោក ព្រះអង្គយាង មកពីព្រះបិតា  

ហើយព្រះអង្គបានជ្រើសរីសយើងម្នាក់ៗឲ្រយធ្វើជាទូតរបស់ព្រះអង្គ  ជាទូតន្រសន្តិភាពនៅប្រទ្រសកម្ពុជា  ដ្រលកំពុងត្ររង់ចាំសន្តិភាពថ្រម 

ទៀត រង់ចាំស្រចក្តីសុខដុមរមនាថ្រមទៀត ស្ររីភាពថ្រមទៀត។ សម្រប់ យើងជាព្រះសហគមន៍កាតូលិក ទោះបីយើងតូចក៏ដោយក៏យើង 

ដឹងថា វត្តមនរបស់យើង គឺជាវត្តមនរបស់ព្រះយ្រស៊ូគ្រីស្ត ដ្រលជាព្រះមហាក្រសត្រន្រសនិ្តភាព។ ដូច្ន្រះព្រះសហគមន៍របស់យើង ត្រូវត្រផ្តល់ 

សក្ខីភាពពីសន្តិភាព  ដល់បរិស័ទនានាដ្រលជាបងប្អូនរបស់យើងដ្ររ។  ដូច្ន្រះ ថ្ង្រន្រះយើងត្រូវត្រសួរថា តើយើងជាគ្រីស្តបរិស័ទត្រូវធ្វើ  ដូច 

ម្ត្រចដើម្របីជួយឲ្រយប្រទ្រសកម្ពុជារបស់យើង  មនស្រចក្តីសុខ  និងសន្តិភាពថ្រមទៀត?  តើធ្វើដូចម្ត្រច  ដើម្របីឲ្រយ  ប្រទ្រសកម្ពុជារបស់យើង 

ទទួលវិបុលភាព  ដោយយល់ឃើញយា៉ាងច្របាស់ថា  ការអភិវឌ្រឍ  សំខាន់បំផុតត្រូវចាប់ផ្តើម  ពីការអភិវឌ្រឍខាងចិត្តគំនិត។  អ្នកម្តោយត្ររ្រសា 

ធា្លាប់មនប្រសាសន៍ថា  ការអភិវឌ្រឍ  មិនម្រនអភិវឌ្រឍត្រខាងស្រដ្ឋកិច្ច  ត្រខាងសម្ភារៈ  ឲ្រយមនអ្វីៗដ្រលទំនើបនះទ្រ  ប៉ុន្ត្រការអភិវឌ្រឍ 

ដ៏សំខាន់បំផុត គឺការអភិវឌ្រឍចិត្តគំនិតរបស់យើង។ សម្ត្រចបា៉ាប ហ្រ្វង់សុីស្កូ បានរំឭកយើងថា ព្រះជាម្ចាស់ត្រស់ហៅគ្រីស្តបរិស័ទម្នាក់ៗ និង 

ត្រស់ហៅសហគមន៍នីមួយៗឲ្រយទៅជាឧបករណ៍របស់ព្រះអង្គដើម្របីរំដោះ និង លើកស្ទួយមនុស្រសឯទៀតៗទាំងអស់។ ដូច្ន្រះ តើត្រូវធ្វើដូចម្ត្រច 

ដើម្របីឲ្រយយើងទៅជាឧបករណ៍របស់ព្រះជាម្ចាស់?  តើយើងធ្វើឲ្រយមនុស្រសទាំងអស់ទទួលស្រចក្តីសុខ  ដោយមន  កន្ល្រងសា្នាក់នៅ  មនម្ហូប 

អាហារគ្រប់គ្រន់  មនការសិក្រសា  មនសុខភាពល្អ  មនការងារធ្វើតាមរបៀយា៉ាងណា?។  ឆ្លៀតព្រលន្រះ  ខ្ញុំសូមអរគុណយា៉ាងខា្លាំង 

ដល់គ្រប់អង្គការកាតូលិកទាំងអស់ គណៈកម្មការសង្គហៈតាមព្រះសហគមន៍នីមួយៗ ដ្រលកន្លងមកបានយកចិត្តទុកដាក់ជាមួយនឹងអ្នកក្រី

ក្រឲ្រយគ្រមនការអភិវឌ្រឍ ដ្រលមិនម្រនអភិវឌ្រឍ ត្រខាងសម្ភារៈ  ត្រអភិវឌ្រឍនដោយមនការសិក្រសា មនសុខភាពល្អប្រសើរដ្ររ...។

  ប៉ុន្ត្រសម្ត្រចបា៉ាបក៏បានរំឭកយើងដ្ររថា  ត្រូវការឲ្រយមនការអភិវឌ្រឍខាងវិញ្ញាណ  មិនម្រនត្រការអភិវឌ្រឍខាង  សម្ភារៈប៉ុណ្ណោះ។ 

នៅក្នុងអត្ថបទទីមួយមនច្រងថា អ្នករស់នៅតាមវាលរហោសា្ថាន នឹងរស់នៅដោយយុត្តិធម៌ ហើយអ្នករស់នៅតាមចម្ការក៏នឹងរស់នៅដោយសុ

ចរិតដ្ររ។ អំពើសុចរិតនឹងនាំមកនូវសន្តិភាព និង ស្រចក្តីសុខ សាន្តរហូតតទៅ។ ហ្រតុន្រះហើយ យើងមិនទទួលស្រចក្តីសុខសន្តិភាពដោ

យសារត្រយើងធ្វើអំពើល្អច្រើន  ប៉ុន្ត្រ  យើងទទួលស្រចក្តីសុខសន្តិភាព ដោយសារយើងជាមនុស្រសសុចរិត។  ដើម្របីឲ្រយយើងជាមនុស្រសសុចរិត 

យើងត្រូវ ការកសាងចិត្តគំនិតរបស់យើង។ សង្គមដ្រលអាចនិយាយថាជាសង្គមអភិវឌ្រឍ ជាសង្គមដ្រលមនវិបុលភាព លុះត្រ ត្រយើងរស់នៅ 
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ក្នុងស្រចក្តីសុខ  ត្រមិនម្រនជាស្រចក្តីសុខដ្រលមកពីលោកីយ៍  ដូចមនច្រងក្នុងគម្ពីរដំណឹងល្អថា  ''  ស្រចក្តីសុខសាន្តដ្រលខ្ញុំផ្តល់ឲ្រយអ្នក 

រាល់គ្នា  មិនដូចស្រចក្តីសុខសាន្តដ្រលមនុស្រសលោកផ្តល់ឲ្រយអ្នករាល់ទ្រ  ''  ៖  ទីមួយ  យើងផ្តល់ស្រចក្តីសុខ  ដ្រលមកពីព្រះយ្រស៊ូផ្ទាល់ឲ្រយ 

ដល់មនុស្រសដ្រលនៅជុំវិញយើង  គឺយើងផ្តល់  សក្ខីភាពអំពីយុត្តិធម៌  អំពីស្រចក្តីសុចរិត  ដោយយើងប្រឆំងអស់ពីកម្លាំងកាយកម្លាំង 

ចិត្ត នៅព្រលមនគ្រជិះ ជាន់អ្នកក្រីក្រ អ្នកទន់ខ្រសាយ និងអ្នកតូចតាច...ដោយសារមនុស្រសយើងទោះជានរណាក៏ដោយ គឺមនតម្ល្រដ៏ថ្ល្រថ្នូរ 

ព្រះគ្រប់គ្នាជាបុត្រធីតារបស់ព្រះជាម្ចាស់  ន្រះជាការអប់រំរបស់ព្រះសគមន៍តាំងពីដើមមក  ដ្រលជាស្នូលន្រសិទ្ធមនុស្រស  ដ្រលមនុស្រស 

គ្រប់គ្នាត្រូវត្រគោរព ត្រូវត្រគិតគ្រប់ព្រលវ្រលា។ ដូច្ន្រះ នៅព្រលណាយើងចង់បង្កើតស្រច ក្តីសុខ ចង់ប្រឆំងនឹងភាពក្រីក្រ នះយើងមិនត្រូវ 

អនុញ្ញាតឲ្រយមនការជិះជាន់ដល់មនុស្រសតូចតាចនះទ្រ។ 

  ទីពីរ  កុំឲ្រយមនគម្លាតយា៉ាងធំរវាងអ្នកមន  និង  អ្នកក្រីក្រ  ប៉ុន្ត្រឲ្រយមនុស្រសម្នាក់ៗរកឃើញសុខមលភាព  ដ្រលមននៅក្នុងខ្លួន 

គ្រម្នាក់ៗ និងឲ្រយគ្រមនកម្លាំងក្នុងការរស់នៅ។ សូមធ្វើយា៉ាងណាឲ្រយទ្រព្រយសម្របតិ្តជាតិទាំងមូល ទៅជាទ្រព្រយសម្របតិ្តរបស់មនុស្រសទាំងអស់ក្នុង 

ប្រទ្រស មិនម្រនជារបស់មនុស្រសត្រ ៥% ឬ ១០% ប៉ុណ្ណោះ ហើយមនមនុស្រស ៥០% ឬ ៦០% ឬ ៩០% ក្នុងសង្គមប្ររជា គ្មានអាហាសម្រប់ 

ចិញ្ចឹមជីវិតពីមួយថ្ង្រទៅមួយថ្ង្រ។ 

  ទីបី មិនត្រូវចាត់ទុកអ្នកតូចតាច អ្នកក្រីក្រជាមនុស្រសគ្មានតម្ល្រ ដោយទុកគ្រជាអ្នកធ្វើការសម្រប់ខ្លួន ផ្ទុយទៅវិញ ត្រូវឲ្រយមនុស្រស 

ទាំងអស់មនការទទួលខុសត្រូវក្នុងការចូលរួមយា៉ាងសកម្មនៅក្នុងសង្គម។ មនុស្រសម្នាក់ៗត្រូវ មនការទទួលខុសត្រូវតាមសមត្ថភាពផ្ទាល់ខ្លួន  

ដោយសារមនុស្រសម្នាក់ជាពលរដ្ឋដូចៗគ្នា  មនុស្រសម្នាក់ៗត្រូវទទួលបានការអប់រំឲ្រយដូចៗគ្នា  មនុស្រសម្នាក់ៗត្រូវមនសិទ្ឋិចូលរួម នៅក្នុងសង្គម 

ជាប្រចាំតាមសមត្ថភាពផ្ទាល់ខ្លួន។ យើងជាគ្រីស្តបរិស័ទ ត្រូវជំរុញឲ្រយមនុស្រសទាំងអស់យល់ថា ខ្លួនជាអ្នកមន ឬ ជាអ្នកក្រីក្រមិនសំខាន់ទ្រ 

  ប៉ុន្ត្រឲ្រយ  មនុស្រសម្នាក់ៗចូលរួមយា៉ាងសកម្មនៅក្នុងសង្គមរបស់ខ្លួន  បញ្ច្រញសិទ្ធរបស់ខ្លួនតាមរយៈការបោះឆ្នាត  តាមរយៈការ  

ជួយអភិរក្រសវប្របធម៌  សិល្របៈ  និងតាមរយៈអ្វីៗទាំងអស់ដ្រលខ្លួនអាចធ្វើបានតាមសមត្ថភាព។  មនុស្រសម្នាក់ៗ  ទទួលសមត្ថភាពពីព្រះ 

ជាម្ចាស់ ហើយម្នាក់ៗមនសិទ្ធិចូលរួមយា៉ាងសកម្ម ជាប្រចាំនៅក្នុងជីវិតន្រសង្គម។ 

  ទីបួន យើងត្រូវប្ត្រជា្ញាថា ឈប់ឲ្រយមនុស្រសមនចិត្តចង្អៀតចង្អល់ ផ្ទុយទៅវិញឲ្រយមនុស្រសមនចិត្តទូលំទូលាយ មនសាមគ្គីភាព ដ្រល

ជាសមត្ថភាពទៅជាក្រុមគ្រួសារត្រមួយពិតម្រននៅក្នុងប្រទ្រសកម្ពុជា។ ប្រសិនបើម្នាក់ៗដើរ ទៅតាមផ្លូវផ្ទាល់ខ្លួន ប្រសិនបើម្នាក់ៗមនចិត្ត  

ចង្អៀតចង្អល់ យើងមិនអាចទៅមុខបានទ្រ។ យើងជាគ្រីស្តបរិស័ទ  ឲ្រយយើងផ្តល់សក្ខីភាព  អំពីសមត្ថភាពន្រស្រចក្តីស្រឡាញ់  ដ្រលទៅជា 

បងប្អូន  ដល់មនុស្រសឯទៀតៗ  សមដូចព្រះ  យ្រស៊ូ  មនព្រះបន្ទូលថា  ''  ចូរអ្នករាល់គ្នាស្រឡាញ់គ្នាទៅវិញទៅមក  ដូចខ្ញុំបានស្រឡាញ់ 

អ្នករាល់គ្នាដ្ររ''។ 

  ទីប្រំ ចូរឲ្រយយើងទទួលបងប្អូនទាំងអស់ជាបងប្អូនបង្កើត កុំឲ្រយយើងប្រកាន់ពូជសាសន៍ឡើយ។ នៅក្នុង ព្រះសហគមន៍យើងនៅ 

ប្រទ្រសកម្ពុជា  យើងមនបងប្អូនជាច្រើនជាតិសាសន៍  ដូច្ន្រះយើងត្រូវច្រះទទួលគ្នាទៅវិញ  ទៅមកជាបងប្អូន  ដ្របិតយើងជាបុត្រធីតារបស់ 

ព្រះបិតាត្រមួយ។ ន្រះជាគ្រឹះត្រមួយដ៏សំខាន់ដើម្របីកសាងសង្គមមួយ ឲ្រយមនសន្តិភាព។ 

  ទីប្រំមួយ  កុំឲ្រយយើងល្រងចាប់អារម្មណ៍អំពីអ្នកដទ្រ  ផ្ទុយទៅវិញឲ្រយយើងខិតខំយល់ចិត្តគ្នាទៅវិញទៅមក  ឲ្រយយើងខិតខំបង្កើត 

សន្ទនាជាមួយអ្នកដទ្រ។  ប្រសិនបើយើងដើរតាមផ្លូវរបស់យើង  មិនច្រះនឹកឃើញដល់អ្នកដទ្រ  បន្តិចម្តងៗសង្គមរបស់យើងនឹង  ទៅជា 

សង្គមដ្រលល្រងរស់នៅជាក្រុមត្រមួយ  ល្រងមនប្រយោជន៍រួម  ដ្រលនាំឲ្រយយើងបាត់បង់ស្រចក្តីសុខត្រម្តង។  ដូច្ន្រះយើងត្រូវបើកភ្ន្រ

កគ្រប់ព្រលវ្រលា  ដើម្របីមើលអ្នកដទ្រ  ដើម្របីចង់យល់ចិត្តគ្នា  ដើម្របីបង្កើតការសន្ទនាគ្នា។  ព្រះយ្រស៊ូមនព្រះបន្ទូលថា៖  ''  ខ្ញុំទុកស្រចក្តី 

សុខសាន្តឲ្រយអ្នករាល់គ្នា  ចូរផ្តល់ស្រចក្តី  សុខសាន្តរបស់ខ្ញុំឲ្រយអ្នកដទ្រ''។  យើងសា្តោប់ព្រះបន្ទូលន្រះនៅមុនព្រលទទួលព្រះកាយព្រះគ្រីស្ត 

គឺព្រះយ្រស៊ូប្រទានស្រចក្តីសុខឲ្រយយើងគ្រប់គ្នា  តាមរយៈព្រះកាយព្រះអង្គ  ដ្រលពិតម្រនស្រចក្តីសុខរបស់យើង  គឺបានមកពីព្រះ  យ្រស៊ូ។  

នៅក្នុងអភិបូជា យើងក៏បានធ្វើសញ្ញាសម្គាល់ន្រស្រចក្តីសុខសាន្តរវាងគ្នានឹងគ្នា ហើយនៅទីបញ្ចប់ យើងក៏ទទួលព្រះកាយព្រះគ្រីស្ត ដ្រលជា 

ប្រភពន្រស្រចក្តីសុខសាន្តដ្ររ។  ប្រសិនបើគ្មានព្រះកាយព្រះ  គ្រីស្តយាងចូល  នៅក្នុងខ្លួនរបស់យើងទ្រ  នះយើងមិនអាចធ្វើជាសាក្រសី 

ន្រស្រចក្តីសុខ យើងមិនអាចទៅជាមនុស្រសសុចរិត យើងមិន អាចណ្រនាំឲ្រយសង្គមរបស់យើងឲ្រយមនយុត្តិធម៌បានដ្ររ  ដ្របិតប្រភពន្រស្រចក្តី 

សុខសាន្ត ន្រស្រចក្តីសុចរិត គឺជាព្រះ យ្រស៊ូផ្ទាល់ត្រម្តង។ 

  ហ្រតុន្រះហើយ ថ្ង្រន្រះយើងបានទទួលព្រះបន្ទូលរបស់ព្រះយ្រស៊ូថា៖ ''អ្នកណាកសាងសុខសន្តិភាព អ្នកនះជាបុត្រធីតារបស 

ព្រះជាម្ចាស់''    ដូច្ន្រះយើងសូមព្រះជាម្ចាស់ប្រទានពរឲ្រយប្រទ្រសកម្ពុជាបានស្រចក្តីសុខ យា៉ាងពិតប្រកដ សូមព្រះជាម្ចាស់ប្រទានពរឲ្រយព្រះ 

សហគមន៍កាតូលិកទាំងអស់ គឺឲ្រយយើងទាំងអស់គ្នាទៅជា សាក្រសីន្រជីវិតសុចរិតដ៏ពិតប្រកដ សូមព្រះជាម្ចាស់ប្រទានពរថា្វាយព្រះមហាក្រសត្រ 

របស់យើង និង ដល់រដ្ឋអំណាច ដ្ររ។ សូមព្រះជាម្ចាស់ប្រទានពរសម្ត្រចបា៉ាប និង យើងឲ្រយទៅជាធ្លុងត្រមួយ ឲ្រយយើងទៅជាទូតន្រសន្តិភាព 

យា៉ាងពិតប្រកដនៅក្នុងពិភពលោកទាំងមូល។ អាម៉្រន!
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សកម្មភាពលោក សុខកុមារ អូលីវីយ៉េ ជ្មីតអីស្លេរ
អភិបាលពេះសហគមន៍កាតូលិកភូមិភាគភ្នំពេញក្នុង ខេធ្នូ ឆ្នាំ២០១៤

០១ ធ្នូ ៖ ជួបវិទេយុបារាំង  RCF/បេជុំជាមួយអ្នកទទួលខុសតេូវកេុម ្រហ្វង់ 

 សុីស្កូមកពីវៀតណាម

០២ ធ្នូ ៖ បេជុំជាមួយអ្នកសហការ  វិទេយាសា្ថានសន្តប៉ូលមកពីបេទេសកូរ៉េ និង 

 ៦.០០ល្ងាច ទសេសនៈកិច្ចមណ្ឌលសិសេសសន្តយ៉ូហាន បាទីស្ត

០៣ ធ្នូ ៖ ពិធីបុណេយសន្ត ្រហ្វង់ស្វ័រសាវីយ៉េនៅពេះសហគមន៍    ចំបា៉ាបេជុំជាមួយ 

 អ្នកទទួលខុសតេូវកេុម សេឡាញ់ពេះឈើឆ្កាងមកពីបេទេសវៀតណាម

០៤ ធ្នូ ៖ បេជុំទីបេឹកេសា បេសសកម្មនិងល្ងាចមានអធិដ្ឋាន ពេញមួយយប់ 

 លើកទី៣៣នៅសន្តយ៉ូសេបផេសារតូច

០៥-០៧ធ្នូ       ៖ ពិធីបុណេយតេងតាំង លោកឧបដ្ឋាក មួងរស់ ជាបូជាចារេយនៅបាត់ដំបង

០៨ ធ្នូ ៖៦.៣០ពេឹកអភិបូជានៅចោមចៅ និងកម្មវិធី នៅពេះវិហារសន្តយ៉ូសេប 

 ផេសារតូច

០៩ ធ្នូ ៖ ពិធីបុណេយណូអេលជាមួយបុគ្គលិក នៅវិទេយាសា្ថាន  សន្តប៉ូល

១០ ធ្នូ ៖ ពិធីបុណេយណូអេលនៅភូមិសុខសាន្តនៅខេត្តសីហនុ

១១ ធ្នូ ៖ ៨.៣០ពេឹកបេជុំកេុមបេឹកេសា

១២ ធ្នូ ៖ បេជុំបេចាំខេនៅពេះសហគមន៍ចំបា៉ា

១៣ ធ្នូ ៖ ពិធីបុណេយណូអេល នៅមណ្ឌលបងសេីមេតា្តាករុណា នៅ មន្នីវង់

១៤ ធ្នូ ៖ ១០ពេឹកពិធីបុណេយណូអេល ជានិសិេសតកាតូលិក នៅភ្នំពេញថ្មី, ពិធី 

 បុណេយណូអេល សមេប់កុមារកេីកេ និងចាស់ជរា នៅភ្នំពេញថ្មី

១៥ ធ្នូ ៖ពេលពេឹកពិធីបើកវិទេយាល័យដុនបូស្កូទឹកថ្លា និង ពេលរសៀលបេជុំលោក 

 អភិបាល និងតំណាងពេញសិទ្ធិ

១៦ ធ្នូ ៖ បេជុំកេុម MEP

១៧ ធ្នូ ៖ ពេលពេកឹពធិបីណុេយណអូេលនៅមណ្ឌលបងបេសុ មេតា្តាករណុា ចោមចៅ

៤រសៀលពិធីបុណេយណូអេល ជាមួយ ការិយាល័យភូមិភាគភ្នំពេញនៅភ្នំពេញថ្មី

១៨ ធ្នូ ៖ បេជុំទីបេឹកេសាបេសសកម្ម និងរសៀលអភិបូជា បេជុំនៅទេវវិទេយាល័យ

១៩ ធ្នូ ៖ ពិធីបុណេយណូអេលនៅមណ្ឌលបងសេីមេតា្តាករុណាចោមចៅ រសៀល

ពិធីបើកឆ្នាំសិកេសាថ្មីនេវិទេយាសា្ថានសន្តប៉ូល កេមអធិបតីភាពរបស់ឯកឧត្តម មិន ឃិន 

រដ្ឋមន្តេីនេកេសួងធម្មការ និងសាសនា និងពេលល្ងាច ពិធីបុណេយណូអេលជាមួយនិសិេសត

សាលអប់រជំនឿសន្តយ៉ូស្ទីន

២០ ធ្នូ ៖ បងេៀនទេវវិទេយានៅសាលអប់រជំនឿសន្តយ៉ូស្ទីន, ៤.៣០រសៀលពិធី 

 ខួប១៥ឆ្នាំនេមណ្ឌលនិសិេសតCCSC

២១ ធ្នូ ៖ អភិបូជានៅពេះសហគមន៍កោះសា្លា

២២ ធ្នូ ៖ពេលពេឹកសួរសុខទុក្ខអ្នកជាប់ឃុំឃាំងខេត្តពេះសីហនុ និងពេលរសៀល       

                      ពិធីបុណេយណូអេលនៅវិទេយាសា្ថានសន្តប៉ូល

២៣ ធ្នូ ៖ ពិធីបុណេយណូអេលនៅសាលមត្តេយេយសន្តីថេរេសាចំការទៀង និង 

 រសៀលពិធីបុណេយណូអេលនៅវិទេយាល័យសន្តហ្រ្វង់ស្វ័រ

២៤ ធ្នូ ៖ ពិធីបុណេយណូអេលនៅពេះវិហារសន្តយ៉ូសេបផេសារតូច

២៥ ធ្នូ ៖ ពិធីបុណេយណូអេលនៅពេះសហគមន៍តាកេវ

២៦ ធ្នូ ៖ ពធីិបណុេយណអូេលសមេបជ់ាបឃ់ុឃំាងំនៅតាកេវ នងិរសៀល  ពធិបីណុេយ 

   ណូអេលសមេប់កុមារមានជំងឺនៅមន្ទីពេទេយតាកេវ

២៧ ធ្នូ ៖ កម្មវិធីបេកួតខ្លេង

២៨ ធ្នូ ៖ពិធីបុណេយណូអេលសមេប់កុមារកេីកេនៅតាកេវ

The Activities of Bishop Olivier SCHMITTHAEUSLER, MEP 
Apostolic Vicar of Phnom Penh in December 2014

1 Dec : With French Radio RCF / Meeting with 
 Provincial of Franciscan from Vietnam
2 Dec : Meeting with provincial of Saint Paul de  
 Chartres from Korea
   6pm Visit to st John baptist center
3 Dec : St. Francis Xavuer Feast at Champa
   Meeting with provincial of lovers of cross 
 from Vietnam
4 Dec : Mission council
   33 night of prayer for vocation. St Joseph parish
5-7 Dec : Ordination and first mass of father Rous
8 Dec : 6.30am missionaries of charity. Cham Chaov.
   Immaculate Conception at St Joseph
9 Dec : Christmas with st Paul institute staffs
10 Dec : Christmas sightseeing with peace village at Siha 
 noukville.
11 Dec : 8.30am Episcopal council
12 Dec  : Champa monthly meeting
13 Dec : Christmas - Monivong missionaries of charity
14 Dec : 10am Christmas with catholic students 
 at pp Thmey.
   Christmas with poor children and old people 
 at pp Thmey.
15 Dec : Am opening of new don Bosco college 
 at Teuk THLA.
   Pm : bishops and general vicars meeting.
16 Dec : Mep meeting
17 Dec : Am Christmas with brother if Charity
   4pm Christmas for all diocesan offices staffs 
 at pp Thmey
18 Dec : Mission council
   Pm : mass and conference at major seminary.
19 Dec : Christmas with Cham Chaov sisters
     Pm. Opening new academic year of St. Paul 
 Institute with H.E.Min Khin, Minister 
 of Cult and Religion
   Pm : Christmas with St. Justin
20 Dec : Teach theology at St.Justin
   4.30pm : 15th anniversary at CCSC
21 Dec : Holy mass at Koh Sla – Kampot
22 Dec  : Am visit to prison at Sihanoukville
    Pm : Christmas at St Paul
23 Dec : Christmas at st Theresa kindergarten
            Pm : Christmas at st Francis
24 Dec : Christmas Mass at St Joseph
25 Dec : Christmas Mass at Takeo
26 Dec : Christmas with prisoners at Takeo
    Pm : Christmas with sick children 
                    at Takeo hospital
27 Dec : Kite competition 
28 Dec : Christmas for children and poor at Takeo.

rs
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រូបភាពបេចាំខេ

         

                                                                                                                                                                                               APOSTOLIC VICARIATE PHNOM PENH
         អ្នកទទួលខុសត្រូវៈ លោកអភិបាល អីលីវីយ្រ ជ្មីិអីស្ល្ររ
                 Chairman: Msgr: Olivier Schmitthaeusler
 Tel: 023  64 00 841
 Email: apostolicvicariate.phnompenh@gmail.com
 #25, St.242, Boeung Prolit, 7Makara, Phnom Penh.
 Website: www.catholicphnompenh.org
 FP: www.facebook.com/catholicphnompenh

        
                                                                                                                                                                                  

        វិទេយុវ៉ារីតាសអាសុី

សម្លេងផេសាយពីពេះសហគមន៍កាតូលិក

ផ្រសាយជារៀងរាល់ថ្ង្រ

ភ្នំព្រញ តាមរយៈរលកសម្ល្រង            

៖FM104Mhz

កំពត តាមរយៈរលកសម្ល្រង                

៖FM93.25Mhz

        
                                                                                                                                                                                  

   

 កម្មវិធីវិទេយុ " ខ្ញុំតេូការអ្នក "
តាមរយៈរលកសម្លេង

FM 99.5Mhz

ផ្រសាយជារៀងរាល់ថ្ង្រ

វ្រលាម៉ោង៖ ១០ៈ០០-១១ៈ០០ ព្រឹក

លោកអភិបាលបាចទឹកព្រះពរលើសាលាវិទ្រយាល័យថ្មីដុនបូស្កូ

រូបជុំគ្នាជាមួយសិស្រសក្នុងមណ្ឌលយ៉ូហានបាទីស

វគ្គបំប៉នកុំព្រយូទ័រ នៅវិទ្រយាល័យសន្ត ្រហ្វង់ស្វ័រ

បុណ្រយព្រះនាងម៉ោរីគ្ នបាបនៅផ្ទះបងស្រមី្រតា្តាករុណា(ចោមចៅ)

បុណ្រយគោរពព្រះនាងម៉ោរីមិនជំពាក់បាបកម្ម 
នៅព្រះសហគមន៍កាតូលិកសន្តយ៉ូស្រប (ផ្រសារតូច)

ប្រជុំក្រុមហា្វាន់ដាសុីអូ (Fandacio)នៅភ្នំព្រញថ្មី

អភិបូជាក្នុងជំនួបនិស្រសិតកាតូលិកក្រុងភ្នំព្រញ

ពិធីបុណ្រយគោរពសន្ត ្រហ្វង់ស្វ័រសាវីយ្រ នៅព្រះសហគមន៍កាតូលិក ចំបា៉ោ

អភិបូជាសម្រប់សាសនៈទូត នៅព្រះសហគមន៍ព្រះកុមរយ្រស៊ូបឹងទំពុន

ក្រុមនិស្រសិតទ្រវវិទ្រយាល័យជាមួយលោកបូជាចារ្រយ ផាន បូរី

លោកអភិបាលទាំងបីជាមួយនិងបូជាចារ្រយថ្មីទាំងពីរ

ប្រជុំក្រុមអ្រម៉ោណូអ្រលនៅភ្នំព្រញថ្មី

បូជនីយ្រសក៏ ពីកំពង់រទ្រះទៅកំពង់គោ (ខ្រត្តកំពង់ធំ)


